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Le groupe de travail Études pour une rationalisation
de l’orthographe française et l’association ÉROFA
adressent leurs remerciements aux éditions du
Robert, et tout particulièrement à Laurent Catach,
qui ont mis à leur disposition la version électroni-
que du Petit Robert 2010.



« Oui, mon maître, vous avez raison, cent fois
raison. Répétons après lui sans cesse, tous ensemble,
et n’oublions plus : “Un ou deux points bien
étudiés, pas davantage.” »

Nina Catach, citant une recommandation
de Georges Gougenheim aux réformateurs

« C’est en vain que nos Josué littéraires crient à
la langue de s’arrêter : les langues ni le soleil ne
s’arrêtent plus. Le jour où elles se fixent, c’est
qu’elles meurent. »

Victor Hugo



PREMIÈRE PARTIE

INTRODUCTION GÉNÉRALE
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1. VERS UNE ORTHOGRAPHE RATIONNELLE

Une orthographe rationnelle est une orthographe qui ne contient aucune
lettre injustifiée dans la synchronie contemporaine. Qui ne rêverait de don-
ner au français moderne une telle orthographe ? 1

La langue, disait Saussure, est un système où tout se tient. L’ortho-
graphe en est, selon lui, non pas le costume, mais un travestissement. Par
ailleurs, il distinguait la langue, c’est-à-dire le système, et la parole, c’est-à-
dire l’usage. Le système désigne l’ensemble des régularités observables. Il
convient de parler de régularités plutôt que de règles, car l’orthographe
française contient de nombreuses exceptions : la finale [εt] est transcrite
tantôt -ète (ex. planète), tantôt -ette (ex. recette), et il est bien difficile de par-
ler de règle, car si -ette est souvent un diminutif (ex. planchette), ce n’est pas
toujours le cas (ex. raquette ou recette).

Au cours de l’histoire de l’orthographe française, les hésitations entre le
doublement, l’accent grave, l’accent aigu et l’accent circonflexe ont marqué les
premières éditions du Dictionnaire de l’Académie et n’ont pas totalement dis-
paru aujourd’hui, ce qui justifie un nouvel examen de l’orthographe actuelle.

La diachronie ne doit donc pas être ignorée, mais son étude a un objet
différent : elle porte sur les cheminements qui, au cours de l’histoire, ont
produit l’état actuel.

L’analyse synchronique est par nature différente de l’analyse diachro-
nique. Son propos est de rechercher les régularités de l’orthographe actuelle.

De nombreux projets de réforme ont vu le jour au cours des derniers
siècles, la notion de réforme n’ayant d’ailleurs pris son sens actuel que
depuis le XIXe siècle, période au cours de laquelle une véritable norme
orthographique a été mise en place. Chacun de ces projets avait sa raison
d’être. Et tout n’a-t-il pas été dit ?

C’est à la fois l’expérience récente des Rectifications de 1990 et les
moyens informatiques dont on dispose aujourd’hui qui nous ont conduits
à revenir sur le sujet. Loin de nous l’idée de mettre en cause le sérieux des
études préparatoires à tous ces projets, parmi lesquels le remplacement du
x final par un s, la suppression des lettres grecques et la simplification des
consonnes doubles figurent régulièrement.
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1. Cette introduction est, dans son contenu général, commune à tous les fascicules, les
exemples étant adaptés au sujet traité.



Un argument récurrent est que réformer ces points serait simple : il suf-
firait de supprimer ou de remplacer les lettres qui n’ont pas de fonction.
Mais une lettre peut être fonctionnelle d’un certain point de vue et pas
d’un autre : une lettre a bien souvent plusieurs fonctions, elle se trouve au
carrefour de plusieurs voies.

L’existence d’imbrications multiples nous a amenés à retenir une dé-
marche expérimentale que l’on peut définir à partir d’une question simple:

Si par hypothèse l’on retient telle modification orthographique, quelles en sont
les répercussions sur l’ensemble du système graphique et, dans un premier
temps, sur tous les mots et séries de mots touchés par cette modification ?
Au départ de la démarche, il n’y a donc pas une règle dont la justifica-

tion se trouverait par exemple dans l’histoire de la langue, mais une règle
provisoire affinée par des ajustements successifs, ce qui conduit en fin de
parcours à une règle à la fois intelligible dans son contenu, compréhensible
dans sa formulation et ayant une portée générale (voyez le schéma page 23).

Avant donc de proposer une quelconque réforme, il convient de
procéder à une étude aussi approfondie et exhaustive que possible du
sujet retenu. Et notre propos est avant tout de présenter une telle
étude. Ce n’est qu’ensuite que, prenant en compte un certain nombre
de facteurs extralinguistiques, une action en faveur d’une réforme
pourra être envisagée.

LES CONSONNES DOUBLES APRÈS E
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2. OBJECTIF

L’objectif de nos études est de parvenir à un système orthographique plus
rationnel.

Chaque point traité est exprimé sous la forme d’une règle simple qui a
un large champ d’application 1.

Qu’entend-on par « rationnel » et « rationalisation » ? Dès que l’on intro-
duit une cohérence dans un ensemble, il devient par là même rationnel. Or
il ne s’agit pas pour nous de promouvoir une orthographe phonétique,
aussi rationnelle qu’elle puisse être. Notre propos est de conserver le sys-
tème (et non la norme) orthographique du français actuel, mais d’en ren-
forcer les régularités en effaçant, autant que faire se peut, tout ce qui
constitue des exceptions et des incohérences. Si la norme était conforme au
système, toute réforme deviendrait inutile, si ce n’est pour adapter le sys-
tème orthographique à l’évolution de la langue.
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1. Nous partageons l’opinion exprimée par A. Chervel dans la postface de l’ouvrage de
D. Manesse et D.Cogis : « Toutes les réformes réussies, du XVIIe au XIXe siècle, ont été for-
mulées dans des règles simples et dénuées de toute exception, même quand elles concer-
naient un grand nombre de mots d’usage courant » (nous soulignons).



3. REPRÉSENTATIONS ET BESOINS

Une réforme doit répondre à une demande sociale. Mais cette notion de
demande sociale recouvre celles de représentation et de besoin.

Lorsque l’on interroge des écrivants pour savoir quelles sont les diffi-
cultés qu’ils rencontrent, ils reproduisent dans une large mesure les repré-
sentations ambiantes dominantes. Ces représentations apparaissent lors-
qu’on leur demande quelle graphie ils souhaiteraient pour un mot. Leurs
réponses sont alors souvent proches de la norme, tout simplement parce
que ce qu’ils souhaitent, c’est ne pas faire de fautes : l’orthographe normée
est la seule représentation qu’ils ont de l’orthographe, alors que, dans leur
discours, ils se prononcent pour une réduction de la complexité.

Prendre de la distance par rapport à la norme implique que l’on ait
connaissance de celle-ci. Quelqu’un qui écrit paysane ou patroner sait-il
qu’il s’écarte de la norme ? S’il n’en a pas conscience, il ne verra aucune
lacune et n’éprouvera aucun besoin de réforme. Et ce besoin lui apparaitra
d’autant moins nécessaire qu’en situation d’écriture courante, un usager
qui a des difficultés pour écrire un mot, une phrase ou une partie de phrase,
les remplacera par d’autres, par le procédé d’évitement : chaque scripteur
s’est constitué un ensemble de mots et de règles dont il pense avoir une
plus grande maitrise.

Ainsi donc, les représentations ne sont pas le reflet des besoins. De
plus, parler de ses besoins, c’est non seulement en avoir conscience, mais
c’est aussi être en mesure de les identifier et ensuite de les traduire par les
mots qui conviennent, c’est-à-dire avoir une compétence métalinguistique.
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4. ASPECT COMMUNICATIONNEL

Un projet de réforme ne doit pas se fonder uniquement sur des critères lin-
guistiques. Il se doit d’être, dans sa conception même, orienté vers le
public. Il doit donc prendre en considération certaines fonctions du lan-
gage.

1. Le contexte

On observe actuellement, entre autres phénomènes, une baisse du niveau
orthographique et un développement des messages informatisés, écrits par
tout un chacun et ayant un fort caractère de spontanéité. Du point de vue du
contexte, il convient de souligner que la féminisation des noms de métier, en
particulier les féminins en -e, tels qu’auteure, professeure, est maintenant
acceptée par beaucoup de gens. Cela est certainement dû au fait que cette
règle est simple. Et les arguments hostiles mis en avant n’ont pu résister.
D’après ce que l’on voit et entend, on est en droit de penser que cette
réforme est mieux passée que beaucoup d’autres. Elle doit être notre modèle.

2. Les concepteurs

L’étude est menée par des linguistes et des grammairiens, donc des spé-
cialistes, qui ont la compétence pour procéder à une analyse linguistique
approfondie, en étroite collaboration avec des usagers.

3. Les destinataires

Ce sont des scripteurs non spécialistes dont on posera qu’ils ont suivi un cur-
sus scolaire « normal », c’est-à-dire, si l’on en croit les derniers travaux sur le
sujet, qu’ils présentent des lacunes orthographiques plus ou moins marquées.

4. Le contact entre les concepteurs et les destinataires

Le projet dans sa forme même doit se situer dans le cadre des compéten-
ces du scripteur afin que celui-ci puisse se l’approprier aisément. C’est la
raison d’être de la question qui précède la règle (voir l’encadré « La règle »
qui précéde la liste alphabétique générale page 34).

5. L’expression du contenu de la réforme

Les termes employés doivent être compris d’un scripteur moyen, donc
aussi peu « techniques » que possible.
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5. CONDITIONS D’UNE RÉFORME

Pour être acceptée, une réforme doit, selon nous, répondre à trois conditions :

1. Du point de vue théorique, elle doit être cohérente

Une modification doit être exprimée sous la forme d’une règle qui, dans le
cadre du système, ne présente ni exceptions, ni cas particuliers. C’est du
moins l’objectif idéal dont on se rapproche d’aussi près que possible.
Précisons ici qu’il convient, de façon générale, de distinguer deux types de
règles : la règle proprement dite, qui n’implique aucune connaissance préa-
lable, et la règle rectificative, ou rectification, qui préconise le remplace-
ment d’une forme existante par une autre.

Par système, on entend l’ensemble des régularités observables dans la
synchronie contemporaine. En tout état de cause, il ne s’agit pas d’un sys-
tème clos, de type mathématique, lequel crée ses propres unités. Le système
orthographique du français est un embrouillamini de règles, sous-règles,
exceptions et cas particuliers tel que penser en faire un ensemble parfaite-
ment cohérent est une illusion. Le système rationnel que l’on cherche à éta-
blir doit donc être aussi un système raisonnable.

La prise en compte du système est nécessaire afin :
(a) d’avoir connaissance de la place du problème dans le cadre du réseau

orthographique contemporain,
(b) de déterminer l’effet d’une modification particulière sur l’ensemble du

système.

2. Du point de vue pragmatique, elle doit répondre à un besoin réel

Il n’est pas suffisant qu’une modification corrige des irrégularités observées
dans le système, elle doit aussi avoir pour but d’écarter des question-
nements que les usagers se posent ou pourraient légitimement se poser.
Dans le cadre de l’enseignement, elle doit faire disparaitre une difficulté
pour les apprenants qui n’est pas, ou peu, justifiée dans le système ortho-
graphique existant et est, de ce fait, la cause d’erreurs récurrentes dans
leurs productions écrites.

3. Du point de vue dialectique, elle doit associer le système et l’usage

Une modification se situe entre deux tensions, d’une part, le systémique,
qui relève de la logique propre du système orthographique synchronique,

18



et, d’autre part, le pragmatique, qui se manifeste dans la représentation
qu’en ont les usagers et dans leurs réalisations orthographiques.

Les dictionnaires, au premier rang desquels on peut placer le Diction -
naire de l’Académie depuis sa première édition en 1694, se sont référés à
l’usage et ne s’arrêtent pas toujours à des choix fixés selon des critères
rationnels. Notre propos est d’associer le système et l’usage en prenant
appui sur la flexibilité du système que Robert Martin présente ainsi : «Le
système en tant que tel est doté […] d’une flexibilité qui le dispose à l’évo-
lution mesurée et naturelle des objets linguistiques » 1. Cette flexibilité ne
doit pas pour autant ouvrir la voie au laxisme 2, mais mener à la recon-
naissance d’un « espace de liberté ». Il appartient au linguiste de procéder à
des études approfondies portant sur des points qui présentent des difficul-
tés pour les usagers, et de proposer des règles aisément compréhensibles et
facilement applicables. Ce sera à ces usagers de juger de leur pertinence
selon le principe de « la souveraineté de l’usage» avancé par Robert Martin.

Une forme orthographique n’est plus considérée comme une
forme intangible, contrainte par une norme, mais comme une forme
soumise aux variations de l’usage dans les limites rationnelles du
système du français contemporain. Dans l’optique d’une réforme,
l’usage décidera de la forme qui, dans le cadre des régularités repé-
rées, sera la plus pertinente à un moment donné de l’histoire de l’or-
thographe. Le linguiste propose, l’usager dispose.

19

CONDITIONS D’UNE RÉFORME

1. Robert Martin, « Rectifications ou réforme », L’Orthographe en fête, Liaisons-Airoe,
Rouen, n°34-35, 2001-2002, p.48-49.

2. « Il n’est évidemment pas question de laisser à l’orthographe la bride sur le cou […]. La
visée est seulement de créer, avec modération et progressivement, les conditions évolu-
tives où l’usage retrouve ses droits, de susciter cette liberté minimale qui ferait de l’ortho-
graphe une composante naturelle du langage et non plus un artefact que seules des déci-
sions conventionnelles peuvent modifier » (ibid., p. 48).



6. CRITÈRES DE MODIFICATION

Lorsque l’on examine les mots concernés par une réforme, on se rend
compte que divers facteurs interviennent, souvent imbriqués les uns dans
les autres.

1. Synchronie

Une modification doit être fondée sur le fonctionnement dans la syn-
chronie contemporaine. La présence simultanée des formes accentuées et
des formes avec consonnes doubles dans l’histoire de l’orthographe ne sau-
rait constituer un argument pour le maintien de ces dernières.

2. Simplicité

La nouvelle règle doit être à la fois facile à apprendre par un débutant et facile
à appliquer par un usager. La modification apportée doit entrainer aussi peu
de «manipulations » que possible : le remplacement de -ette par -ète, de -enne
par -ène, etc., n’entraine aucune autre modification dans le mot.

3. Notation directe

L’emploi d’un accent sur le e rejoint le cas le plus général qui associe un
phonème à un graphème La notation avec consonne double est indirecte
puisqu’elle n’est pas portée par la voyelle elle-même.

4. Étymologie

La graphie -ette aurait dû être remplacée par -ète lors de l’apparition des
accents (voir « Histoire : une graphie flottante », page 27).

5. Analogie

La graphie accentuée rejoint, par analogie, des graphies existantes, par ex.
vedète comme comète.

6. Fréquence en langue et fréquence en discours

La fréquence en langue est le nombre d’entrées dans un dictionnaire ayant
une caractéristique commune ; la fréquence en discours est le nombre de
mots possédant cette caractéristique présents dans un texte donné. Plus la
fréquence en langue des mots concernés par une modification est forte,
plus grand est l’intérêt que cette modification présente ; plus la fréquence
en discours est faible, plus aisée sera son acceptation par les écrivants.
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7. Nombre de mots et de règles

Dans le cadre d’une réforme, c’est moins le nombre de mots concernés qui
importe que le nombre de règles qu’une modification élimine. Avoir deux
graphies, l’une avec l’accentuation de e, l’autre avec une consonne double,
est inutilement couteux, la généralisation de la première supprime cette
concurrence.

8. Fréquence et image du mot

L’image d’un mot fréquent dans l’usage est marquée dans la mémoire et ce
mot est donc plus difficilement modifiable : étincèle se remarquera davan-
tage que fraxinèle.

9. Règle graphique et variantes phoniques

Une régle graphique n’est pas assujettie à la prononciation. En ce sens, elle
transcende les variations phoniques qui existent dans les divers pays de la
francophonie comme à l’intérieur de chacun d’eux.

10. Mots récents

Les mots récents sont plus instables, c’est ainsi que l’on rencontre déchèterie
et déchetterie.

21
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7. SYSTÈME ET USAGE

7.1 LE SYSTÈME

1. Fonction phonogrammique, rapport avec l’oral (les phonogrammes)

Dans nos études actuelles, nous posons qu’une modification doit préserver
le rapport à l’oral tel qu’il existe dans le système français standard. Le rem-
placement de la forme avec consonne double par la forme avec e accentué
ne modifie en rien ce rapport à l’oral.

2. Fonction morphologique (les morphogrammes)

La graphie avec consonne simple précédée de é ou de è rejoint celle des
mots dans lesquels cette consonne est précédée d’un e dit « muet », par ex.
je *jète comme jeter.

3. Fonction distinctive (les lexogrammes)

La consonne double peut avoir une valeur distinctive, par exemple dans guerre
et guère, mais le contexte est très généralement désambigüisateur. La fonction
distinctive ne saurait donc être un argument général contre cette modification1.

7.2 L’USAGE

La connaissance de l’usage repose sur :

1. L’identification des besoins

Le principe est de modifier les points qui sont les plus couteux dans l’en-
seignement, c’est-à-dire qui demandent beaucoup de temps pour un résul-
tat peu satisfaisant.

2. Les travaux dictionnairiques informatisés

Un dictionnaire est un indicateur des graphies en usage à un moment donné.
Pour la présente étude, cette fonction a été assurée principalement par la ver-
sion électronique du Petit Robert 2010. Le corpus pourra être étendu afin de
prendre en compte le vocabulaire propre à chaque pays de la francophonie.
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1.Voir Nina Catach, avec la collab. de Claude Gruaz et de Daniel Duprez, L’Orthographe
française, traité théorique et pratique, Paris, Nathan, 1980, et Claude Gruaz, Aspects du mot
français, Paris, L'Harmattan, 2005.



8. DÉMARCHE GÉNÉRALE

La démarche générale est la suivante (v. schéma ci-dessous) :
1. Une règle provisoire, aussi simple que possible, est établie, fondée sur

l’observation du système et de l’usage.
2. Cette règle provisoire est soumise à validation. Lorsque l’examen du

corpus ou la formulation conduisent à la revoir, une nouvelle règle est
énoncée, un nouveau processus est engagé.

3. La règle provisoire est validée et devient la règle finale lorsqu’elle
répond aux conditions.
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DEUXIÈME PARTIE

LES CONSONNES DOUBLES APRÈS E
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1. HISTOIRE : UNE GRAPHIE FLOTTANTE

Au XVIe siècle, des consonnes muettes internes notaient le timbre plus ou
moins ouvert du e précédent. Au XVIIe siècle, ces lettres muettes ont été
remplacées par un doublement de la consonne (recepte > recette), ce qui a
été considéré comme une simplification 1.

Dans le dictionnaire de l’Académie de 1740, l’accent grave a remplacé
la consonne double dans les mots d’origine grecque. Prenons l’exemple de
comète, du gr. komêtês, lat. cometa : Estienne 1549 et Thierry 1564 écrivent
comette ; Nicot 1606 et Académie 1718 écrivent comete ; Académie 1740
écrit comète. Il en va de même pour certains mots d’origine latine, lorsque
le doublement s’oppose à l’étymologie (ex. secrète du lat. secreta).

L’Académie a également introduit cet accent lorsqu’aucun signe n’in-
diquait la prononciation de e et qu’on entendait un e ouvert (ex. colère,
trèfle), ceci parfois seulement à partir de l’édition de 1762 (ex. baromètre).
Cependant, il arrive que l’Académie ne mette aucun accent (ex. garçon -
niere) ou utilise un accent aigu (ex. beurriére) ou circonflexe (ex. extrême).

En tout état de cause, ainsi que le remarque Nina Catach, le rempla-
cement de la consonne double par l’accent grave « aurait dû se généraliser
et remplacer partout le redoublement qui, fonctionnel dans le cadre de
l’ancienne orthographe, était devenu inutile après l’introduction de l’accent
grave » 2.
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1995) de Nina Catach (p. 1152).

2. Ibid., p. 1153.



2. QUELQUES RÉFORMES CONCERNANT
LE DOUBLEMENT DE LA CONSONNE

• Dauzat (1940) recommande d’écrire bèle, quèle, jète, appèle (unification
des verbes en -eler, -eter).

• Beaulieux (1952) : grèque.
• Beslais (1952) : unification des verbes en -eler, -eter (sur modeler, acheter).
• Commission Beslais (1965) : «Beaucoup d’autres [consonnes doublées]

ont été introduites sans raisons valables, ou pour répondre à des besoins
qui n’existent plus. C’est à ce dernier cas que se rattachent nos finales
féminines en ette, elle, enne, otte, onne, atte, où le doublement de la
consonne n’avait d’autre objet que de signaler la prononciation brève et
ouverte de la voyelle précédente. Or, c’est précisément pour jouer ce
rôle, du moins en ce qui concerne la voyelle e, qu’a été créé l’accent
grave, tandis que le circonflexe était en principe le signe d’une voyelle
longue. Ainsi, alors que la langue usait de procédés nouveaux pour amélio -
rer ses graphies, on a laissé subsister des formes anciennes que plus rien ne jus -
tifiait, et qui compliquent inutilement notre orthographe » (nous souli-
gnons) 1. La commission Beslais relève 1734 consonnes simples pour
415consonnes doubles. Après le è, elle relève 331cas de consonnes sim-
ples et après le e, 290cas de consonnes doubles, au nombre desquelles
sont comptées les finales en elle (ou èle), ette (ou ète), enne (ou ène). 1

• Rectifications de 1990 2 : «L’emploi de e accent grave pour noter le son
“e ouvert” dans les verbes en eler et en eter est étendu à tous les verbes
de ce type. On conjugue donc, sur le modèle de peler et acheter : elle ruis -
sèle, elle ruissèlera, j’époussète, j’étiquète, il époussètera, il étiquètera. On ne
fait exception que pour appeler (et rappeler) et jeter (et les verbes de sa
famille), dont les formes sont les mieux stabilisées dans l’usage. Les
noms en -ement dérivés de ces verbes suivront la même orthographe :
amoncèlement, bossèlement, chancèlement […] ».
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Paris, Didier, 1965, p.49.

2. Les Rectifications de l’orthographe, Journal officiel de la République française, édition des
Documents administratifs, n° 100, 6 décembre 1990, p.15.



3. DÉFINITION DU CORPUS

Le principe fondamental est de prendre en considération tous les mots
contenant un e suivi d’une consonne double, y compris lorsque cette
consonne double est suivie de r (ex. lettre, permettre).

La graphie cq est considérée comme une consonne double, becqueter
s’écrit donc bèqueter.

Une forme unique est retenue dans les cas de polysémie, ex. prunelle
« petite prune » et prunelle « pupille de l’œil », et de variation catégorielle, ex.
canadienne nom et adjectif.

Les noms propres ne sont pas modifiés. En conséquence, ils sont main-
tenus lorsqu’ils sont radicaux, ex. chelléenne formé sur Chelles, riemannienne
formé sur Riemann deviennent chelléène, riemanniène. C’est également le
cas de valenciennes ou de sancerre, encore liés sémantiquement au nom
propre, mais pas de poubelle modifié en poubèle.

Les mots contenant la graphie ess ne sont pas concernés par la règle, car
ss transcrit [s] entre deux voyelles, ex. essence, ou en finale, ex. stress.

Ne figurent pas dans les listes :
• les mots féminins dont la forme masculine répond à la règle, tel que le

féminin appélative puisque le masculin appélatif est présent dans la liste;
• les mots qui ont une autre prononciation, tels couenne, femme, moelle,

prudemment (e suivi d’une consonne double prononcé [a]), emmagasi -
ner, ennuyer (em et en prononcés [ã]), interrègne, eccéité, muezzin, mez -
zanine (les deux r, les deux c, les deux z sont prononcés) ;

• les mots composés avec trait d’union lorsque le composant concerné
figure dans la liste, ex. bébé-éprouvète, puisqu’éprouvète est dans la liste
(mais épine-vinète est retenu) ;

• les mots composés avec trait d’union lorsque celui-ci sépare les deux
consonnes, ex. bec-croisé, pied-de-biche ;

• les mots empruntés qui n’entrent pas dans le système graphique de
base du français, ex. leggings, ecce homo, reggae, maxwell, tell, shrapnell ;

• le mot ecchymose et son dérivé ecchymotique : écrire é et supprimer le pre-
mier c, soit échymose, induirait une incertitude pour la lecture du ch. Ce
cas relève du traitement des lettres grecques.

29



4. LES RÈGLES PROVISOIRES SUCCESSIVES

Pour parvenir à la règle concernant le remplacement de la graphie avec
consonne double par la graphie accentuée, nous avons émis trois règles
provisoires successives :

Règle provisoire 1
L’accentuation du e (é ou è) remplace le doublement de la
consonne qui le suit, ex. férure, aquarèle, nètement.
L’accent est grave dans une syllabe orale fermée, il est aigu dans
une syllabe orale ouverte, ex. il regrète, regréter.
Problème : la référence à des syllabes orales ouvertes ou fermées peut
être peu compréhensible pour certains scripteurs.

Règle provisoire 2
L’accentuation du e (é ou è) remplace le doublement de la
consonne qui le suit, ex. férure, aquarèle, nètement.
On met un accent grave lorsque la syllabe suivante contient un e
dit « muet », ex. aquarèle ; dans les autres cas, on met un accent
aigu, ex. aquaréliste.
Problème : la référence aux syllabes orales ouvertes ou fermées est effa-
cée mais la formulation de la règle reste quelque peu opaque.

Règle provisoire 3
On ne double pas la consonne après e prononcé [e] ou [ε], ex.
férure, aquarèle, nètement.
Le e qui précède la consonne porte un accent grave quand la syl-
labe suivante contient un e dit « muet » et un accent aigu dans les
autres cas, ex. aquarèle mais aquaréliste, il regrète mais regréter.
Cette nouvelle règle provisoire devient la règle. Elle efface une anoma-

lie d’origine historique qui induit l’existence de deux formes graphiques
concurrentes – e accentué suivi d’une consonne simple ou e sans accent
suivi d’une consonne double – pour transcrire une même séquence de pho-
nèmes – [e] ou [ε] + consonne – alors qu’une seule forme suffit.

On retrouve le critère de la notation directe (sur cette notion, voir ci-
dessus page 20, § 3).
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Cette règle pourrait être étendue aux mots commençant par é, dé, pré
(élever, développer, prévenir…).

Dans son rapport à l’oral, la règle générale peut être formulée ainsi :
Dans une syllabe contenant e + double consonne suivie d’une syl-
labe contenant un e muet, le e est prononcé [ε] et e + double
consonne est remplacé par un è + consonne simple, ex. aquarelle
réécrit aquarèle, netteté réécrit nèteté, regretter réécrit regréter.
Dans une syllabe contenant e + double consonne suivie d’une syl-
labe ne contenant pas un e muet, le e est prononcé [e] et e + dou-
ble consonne est remplacé par é + consonne simple, ex. effet est
réécrit éfet.
Cette règle de distribution des deux accents graphiques est conforme à

l’usage déjà dominant devant une consonne simple, par exemple, d’une
part, discrètement, enlèvement, mais aussi, depuis les rectifications de 1990,
crèmerie, évènement, il cèdera, aimè-je, etc., et, d’autre part, léser, pédestre ou
témoin.

Elle fait disparaitre de nombreuses variations et hésitations actuelles :

1. Un graphème pour plusieurs phonèmes

• La distinction entre [ε] et [e] n’est pas toujours clairement réalisée,
ainsi é de prélever transcrit l’un ou l’autre 1. Mais cela n’est pas le cas
dans tous les pays de la francophonie, au Québec en particulier.

• Le e devant la consonne double graphique : e devant tt dans regretter et
toilettage se prononce [e] et aussi [ε] 2, mais généralement [ε] dans le
Dictionnaire universel francophone (DUF) 3 qui retient par exemple [ε]
dans guetteur (mais [e] dans guetter, contrairement au Dictionnaire qué -
bécois d’aujourd’hui 4).

• Dans le DUF, le e est parfois prononcé [e] devant un double r, ex. per -
roquet qui serait réécrit péroquet. Mais cela n’est pas général, ex. terreur,
bellâtre sont prononcé avec [ε] et seraient réécrits tèreur, bèlâtre si on se
fiait uniquement à cette prononciation.

• La règle du maintien de la prononciation de la souche dans un dérivé est
régulièrement observée dans le DUF, ex. le [ε] de terre, belle se retrouve
dans terrestre, bellâtre alors qu’en France, selon le Petit Robert 5, ce e cor-
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1. A.Martinet et H.Walter, La Prononciation française dans son usage réel, Paris, France-
Expansion, 1973.

2. A.Martinet et H.Walter, op. cit. ; L. Warnant, Orthographe et prononciation du français,
Bruxelles, De Boeck et Duculot, 2006.

3. Dictionnaire universel francophone, Paris, Aupelf-Uref et Hachette Edicef, 1997.

4. Dictionnaire québécois d’aujourd’hui, Paris, Le Robert, 1992.

5. Nouveau Petit Robert, 2009 et 2010 et version électronique 2010 du Petit Robert.



respond à [e] dans terrestre mais à [ε] dans bellâtre. Cependant, dans le
DUF, le [ε] de guet est prononcé [e] dans guetter et [ε] dans guetteur.

• L’application de la règle peut entrainer une homographie. Ainsi au
Québec, mettre réécrit mètre se confond avec le substantif mètre, alors
que le è de mètre transcrit une diphtongue et que le e devant tt dans
mettre est prononcé [ε]. Mais, outre le fait que la confusion entre les
deux mots est quasiment impossible en contexte, une telle différence,
uniquement phonique, se rencontre dans, par exemple, la phrase elle est
prête à ce qu’il lui prête cinq euros, dans laquelle le ê de l’adjectif est pro-
noncé [ε] alors que celui du verbe est diphtongué.

• La formulation « e dit muet » indique que ce e, le plus souvent non pro-
noncé, l’est cependant dans certains contextes, par exemple dans règle -
menter ou brebis.

Remarque : L’examen du corpus de la version électronique du Petit Robert
2010 montre que l’on ne rencontre jamais è en syllabe phonique ouverte
inaccentuée : on écrit ainsi é dans affréter, que ce graphème soit prononcé
[e] ou [ε] comment l’indiquent A. Martinet et H. Walter. Cette sous-règle
est d’ores et déjà appliquée dans le DUF, où l’on rencontre la graphie céder,
alors que, selon des témoins québécois, le é transcrit [ε]. On pourrait donc
reformuler la sous-règle de l’encadré en ces termes :

Lorsque la syllabe suivante ne contient pas un e muet, [ε] et [e]
sont toujours écrits é.
L’application de la règle du remplacement de e + tt induira donc les

graphies guéter, toilétage, même lorsque le e devant le t transcrit [ε].

Remarque : Le rapport à l’oral peut être exprimé en ces termes : è est tou-
jours prononcé [ε], mais [ε] peut être transcrit par è, é ou ê.

2. Un phonème pour plusieurs graphèmes
• La distinction entre [e] et [ε] laisse bien souvent la place à un phonème

moyen, par exemple le [e] qui est écrit é dans prélever, e + ll dans seller,
ê dans mêler, aussi bien selon la norme française 1 que dans le DUF.

• Dans ces mêmes mots, en France, le [ε] est également écrit é, e + ll, ê 2,
transcriptions de variantes phoniques libres.

L’allongement n’est pas un phénomène général dans la francophonie ;
il n’a, en France en particulier, de valeur distinctive que pour certains locu-
teurs et en registre soigné 3, contrairement au Québec par exemple. Le
DUF ne fait cependant pas de distinction phonique entre arène et antenne.

LES CONSONNES DOUBLES APRÈS E
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2. Ibid.

3. M.Arrivé, F.Gadet et M. Galmiche, La Grammaire d’aujourd’hui, Paris, Flammarion,
1986, p.515.



Les prononciations indiquées ici sont celles que donnent les diction-
naires de référence. Mais l’usage réel ne leur correspond pas toujours. Au
Québec, par exemple, des locuteurs consultés ont souligné certains écarts :
le e devant tt prononcé [ε] dans guetter, ce que confirme Franqus 1, de même
que dans toilettage ; le e initial de mots comme effet ou effacer transcrit [ε] et
non [e] comme il est fréquent en France; la diphtongaison dans la pronon-
ciation du è de mots tels qu’arène, ce qui correspond à un allongement,
alors que cette diphtongaison est absente dans la prononciation d’antenne
mais présente dans celle de renne, etc. Et l’on a du mal à comprendre pour-
quoi le DUF indique la prononciation de guetter avec [e] et celle de guetteur
avec [ε]. Serait-ce par assimilation régressive ? Mais alors pourquoi pronon-
cerait-on terreur et terrible avec [ε] alors que le i de terrible transcrit le pho-
nème [i] plus fermé que le [œ] écrit eu dans terreur ? De tels phénomènes
ne sont pas limités au domaine étudié ici : ainsi à Québec on prononce un
[ε] dans tresse et peine, mais une diphtongue dans presse et reine tandis que
le ei d’haleine et de baleine est prononcé [ε] à Québec et diphtongué à
Montréal.

Si l’on tient compte de toutes les variations observées dans l’ortho-
graphe standard comme dans l’usage, fonder le choix entre l’accent aigu et
l’accent grave sur la prononciation des locuteurs conduirait inévitablement
à introduire dans l’orthographe les nombreux flottements des usages
oraux. 2

Telle qu’elle est formulée, la règle répond au critère général des
règles graphiques énoncé dans les critères de modification : stricte-
ment graphique, elle n’est pas inféodée aux prononciations variables
des usagers et est dès lors applicable dans l’ensemble de la franco-
phonie.
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1. Franqus, en cours d’élaboration, Université de Sherbrooke.

2. L’introduction d’un accent unique – horizontal, vertical ou accent existant neutralisé –
ferait disparaitre la difficulté puisqu’elle apporterait une réponse à la question de la trans-
cription de [ε] et [e] par è et é. Mais avant d’envisager la création d’un tel accent, il
conviendrait d’en examiner les conséquences car la distinction entre accent aigu et accent
grave est pertinente dans certains contextes (ex. près / prés, ils diffèrent / différent).



5. LA RÈGLE ET LES LISTES

5.1 LA RÈGLE
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JE M’INTERROGE

Pourquoi dois-je écrire :
modèle mais aquarelle,

secrètement mais nettement,
férié mais ferrure ?

RÈGLE
On ne double pas la consonne après e prononcé [εε] ou [e]

ex. aquarèle, nètement, férure.

Le e qui précède la consonne porte un accent grave quand la syllabe
suivante contient un e dit « muet » et un accent aigu dans les autres cas

ex. aquarèle mais aquaréliste,
il regrète mais regréter.

5.2 LES LISTES

La liste générale contient tous les mots concernés rangés par ordre alpha-
bétique. Le corpus a été essentiellement constitué à partir de la version
électronique du Petit Robert 2010. La liste par consonne les regroupe par
consonnes doubles modifiées.

Remarques concernant les formes conjuguées :

• Les formes verbales modifiées sont représentées, à la suite de l’infinitif,
lui-même modifié ou non, par un singulier et/ou un pluriel au présent de
l’indicatif ou du subjonctif, et au futur par un singulier, ex. épeler, épèle,
épèlera ; labéliser, labélise, labélisons, labélisera ; comprendre, comprène.

• Lorsque le doublement est un fait de conjugaison, le mot n’est pas
modifié et n’apparait pas dans la liste, ex. acquerra, futur d’acquérir.

• Les formes conjuguées ne sont mentionnées que lorsque la double
consonne est modifiée dans la conjugaison, ex. férailler figure seul alors
que déférer est suivi de défère, déférons, défèrera.



6. LISTE ALPHABÉTIQUE GÉNÉRALE

Conventions

italique forme non modifiée,

* forme attestée,

• verbes dont les formes conjuguées et les dérivés en -ment sont
modifiés par les Rectifications de 1990,

sbj subjonctif,

N nom,

A adjectif,

Av adverbe,

(2) deux modifications.
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A
abérant
abération
ablète
accentuèle
accidentèle
accidentèlement
acélulaire
acétocélulose
actancièle
actuarièle
actuèle
actuèlement
additionnèle
admètre

admète
admétons
admétra

aérotérestre
affichète

agnèle N
agneler •

agnèle
agnelons
agnèlera

aguéri
aguérir
aiglète
aigrelète
aigrète
aigrété
aiguillète N
aiguilleter •

aiguillète
aiguilletons
aiguillètera

ailète
airèle
aissèle
alcalinotéreux

algazèle
allégréto
allogrèfe
allogréfon
allumète
allumétier
alouète
améri
amérir
amérissage
amoncèlement •
amonceler •

amoncèle
amoncelons
amoncèlera

amourète
amulète
amusète
andouillète
anisète



annuèle
annuèlement
anticélulite
anticonceptionnèle
anticonjoncturèle
anticonstitutionnèle
anticonstitutionnèle-

[ment
antigravitationnèle
antiguère NA
antipéliculaire
antisatélite
antitéroriste
appélatif
appélation
appeler

appèle
appelons
appèlera

aquarèle
aquaréliste
archèle
ariète
aromaticiène
arpète *
artérièle
artésiène
artificièle
artificièlement
aryène
ascensionnèle
asèle
asexuèle
asiniène
assète
assiète
assiétée
assujétir
assyriène
astronauticiène
astrophysiciène
atélanes
atteler •

attèle
attelons
attèlera

atemporèle
attèle N
attérage
attérant
attérer

attère
attérons
attèrera

attérir
attérissage
attérissement
aubète
audiovisuèle
augustiniène
aurignaciène
autocouchète
autoflagéler (s’)

autoflagèle
autoflagélons
autoflagèlera

autogrèfe
autogréfon
automaticiène
autonétoyant
autrichiène
auxquèles
avionnète
avocète
azuréène

B
babyloniène
bactériène
bagatèle
baguète
baïonnète
balancèle
balayète
balisticiène
ballétomane

bandelète
bannète
banquète N
banqueter •

banquète
banquetons
banquètera

barbichète
barquète
barrète
bartavèle
bartonèle
bartonélose
basèle
baskéteur
bateler •

batèle
batelons
batèlera

battèlement
battèlerie
bavète
bébèle / bebèle
bêcheveter •

bêchevète
bêchevétons
bêchevètera

béfroi
béladone
bélâtre
bèlement
béler

bèle
bèlera
bélons

belète
bélicisme
béliciste
béligérance
béligérant
béliqueux
béluaire
bène

LES CONSONNES DOUBLES APRÈS E
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béotiène
bèqueter * •

béquète
béquetons
béquètera

bercelonnète
bergeronnète
bète
bèterave
bèteravier
beurète
bichète
biculturèle
bicyclète
bidimensionnèle
bièle
biélète (2)
biénal
billète
billèterie
billétiste
bimensuèle
bimestrièle
binète
biophysiciène
biotérorisme
biotéroriste
bipène
bipéné
biquète
biquotidiène
bisannuèle
bisexuèle
bistouquètes
bivitélin
blanquète
blénie
bléno
blénorragie
blénorragique
blénorrhée
blète
blétir

bleuèterie
blondinète
bluète
bobinète
boète / bouète
bohémiène
boissèlerie
bondèle
bonnète
booléène / booléiène /

[booliène
bordurète
bossèlement •
bosseler •

bossèle
bosselons
bossèlera

bossète
botteler •

bottèle
bottelons
bottèlera

bouclète
bouffète
boulète
bourboniène
bourreler •

bourrèle
bourrelons
bourrèlera

bourrèlerie
bourrète
braguète
branlète
brésiliène
brète N
bretèle N (2)
brèteler •

brétèle • (2)
brètelons
brétèlera (2)

bréter
brète

brétons
brètera

bréteur
breveter •

brevète
brevetons
brevètera

brimbèle
briquète N
briqueter •

briquète
briquetons
briquètera

brocatèle
brochète
bronzète
broquète
brouète N
brouéter

brouète
brouétons
brouètera

browniène
brucéla
brucèles
brucélose
brunète
buchète
burèle
burète
buvète

C
cachète N
cacheter •

cachète
cachetons
cachètera

cadenète
cadète
cagète
caillète
caissète
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calculète
calédoniène
cambriène
camèle
camélia
camionnète
canadiène
cananéène
canète
caninète
cannèle N
canneler •

cannèle
cannelons
cannèlera

capeler •
capèle
capelons
capèlera

capésiène
capétiène
capsèle
caractérièle
caravèle
carentièle
carolingiène
carotidiène
carpèle
carpète
carpétier
carpiène
carreler •

carrèle
carrelons
carrèlera

cartelète / quartelète
cartélisation
cartésiène
cartomanciène
cascatèle
caserète
casquète
casquétier

cassète
cassétothèque
cassolète
castagnètes
castorète
casuèle
catégorièle
catèle
catherinète
caudrète
causète
cébète
cèle
célérier
célier
célophane
célulaire
célular
célulase
célule
célulite
célulitique
céluloïd
célulose
célulosique
cène
cenèle
cenélier
centénal
centraliène
céphalorachidiène
cérébéleux
cérémonièle
cerisète
céruléène
cervèle
césariène
cète
chainète
chaldéène
chambélan
chambrète
chamèle

chanceler •
chancèle
chancelons
chancèlera

chancèlerie
chancrèle
chandèle
chansonnète
chanterèle
chapèle
chapèlenie
chapèlerie
charnèle
charnèlement
charrète
châtèlenie
chaufferète
chaussète
chédar
chédite
chèfe
chèferie
chelléène
chemisète
chenillète
chérifiène
chevène
chevillète
chevrète
chiène
chiènerie
chiromanciène
chiropraticiène
chirurgiène
chlorèle
chlorophylliène
choroïdiène
chouète
chouquète
chrétiène
chrétiènement
chtoniène
ciboulète
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cicatricièle
cigarète
cigarétier
cimetère
circadiène
circassiène
circonférentièle
circonstancièle
circonvenir

circonviène (sbj)
circonvenons
circonviendra

circumtérestre
cisterciène
citadèle
citoyène
citoyèneté
citronnèle
civèle
civète
clairète
claquète N
claqueter •

claquète
claquetons
claquètera

clarinète
clarinétiste
clavète N
claveter •

clavète
clavetons
clavètera

clayète
cliniciène
cliquètement
cliqueter •

cliquète
cliquetons
cliquètera

clitoridiène
clochète
clopinètes

clunisiène
cobéligérant
coccinèle
coccygiène
coéficient
cogniticiène
collégiène
collerète
colleter •

collète
colletons
collètera

colonèle
colonnète
columèle
combinète
comédiène
commétage
commètre

commète (sbj)
commétons
commétra

communicationnèle
compassionnèle
comprendre

comprène (sbj)
comprenons
comprendra

comprenète
compromètre

compromète
comprométons
comprométra

compulsionnèle
conceptuèle
concéti
conchyliène
concitoyène
concurrentièle
conditionnèle
conditionnèlement
condyliène
confessionnèle

confessionnèlement
conféti
confidentièle
confidentièlement
conflictuèle
confraternèle
confusionnèle
conjoncturèle
connecticiène
consensuèle
constélé
constéler

constèle
constélons
constèlera

constitutionnèle
constitutionnèlement
consubstantièle
consubstantièlement
contenir

contiène (sbj)
contenons
contiendra

contextuèle
continuèle
continuèlement
contractuèle
contrevenir

contreviène (sbj)
contrevenons
contreviendra

convenir
conviène (sbj)
convenons
conviendra

conventionnèle
conventionnèlement
conventuèle
conversationnèle
coperniciène
coquèle
coquerèle
coquète NA
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coquètement
coqueter •

coquète
coquetons
coquètera

coquèterie
coquillète
cordeler •

cordèle
cordelons
cordèlera

cordelète
coréène
corinthiène
cornéène
cornéliène
cornète
cornétiste
coronariène
coronèle
corporèle
corporèlement
correctionnèle
corrélationnèle
corvète
cossète
côtelète
couchète
coucougnètes
coucoumèle
couète
coulemèle
coupélation
coupèle
courbète
courète
courgète
cousète
coutèlerie
covéline
crâniène
crapète
craquèlement •

craqueler •
craquèle
craquelons
craquèlera

craquètement •
craqueter •

craquète
craquetons
craquètera

craterèle
crécèle
crécerèle
créneler •

crénèle
crénelons
crénèlera

crépinète
cressonnète
crétèle
crevète
crevétier
criminèle
criminèlement
cristalliniène
cristallophylliène
croisète
croquète
croquignolète
crossète
cruèle
cruèlement
cueillète
cuisinète
cuissètes
cultuèle
culturèle
culturèlement
curatèle
curète N
cureter •

curète
curetons
curètera

cuveler •
cuvelle
cuvelons
cuvèlera

cuvète
cyberguère
cybernéticiène
cyclopéène
cytogénéticiène
cytosquelète

D
daguéréotype
dalmatiène
daltoniène
damoisèle
dandinète
daniène
darwiniène
dauphinèle
débarbouillète
débosseler •

débossèle
débosselons
débossèlera

débraguéter
débraguète
débraguétons
débraguètera

déca
décacheter •

décachète
décachetons
décachètera

décapeler •
décapèle
décapelons
décapèlera

décarreler •
décarrèle
décarrelons
décarrèlera

décartélisation
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décénal
décénie
décerveler •

décervèle
décervelons
décervèlera

déchèterie*
déchiqueter •

déchiquète
déchiquetons
déchiquètera

décisionnèle
déclaveter •

déclavète
déclavetons
déclavètera

décliqueter •
décliquète
décliquetons
décliquètera

décolleter •
décollète
décolletons
décollètera

décommètre
décommète (sbj)
décommétons
décommétra

dédaléène
déférage
déférer

défère
déférons
défèrera

déficeler •
déficèle
déficelons
déficèlera

définitionnèle
déjeter

déjète
déjetons
déjètera

délictuèle
deltoïdiène
démentièle
démètre

démète
démétons
démétra

démiéler
démièle
démiélons
démièlera

demoisèle
démoucheter •

démouchète
démouchetons
démouchètera

démuseler •
démusèle
démuselons
démusèlera

dénivélation
dénivèlement •
déniveler •

dénivèle
dénivelons
dénivèlera

dentèle N
denteler •

dentèle
dentelons
dentèlera

dépaqueter •
dépaquète
dépaquetons
dépaquètera

déprendre
déprène (sbj)
déprenons
déprendra

dépuceler •
dépucèle
dépucelons
dépucèlera

déréèle
dérick
dérière AvN
désapprendre

désapprène (sbj)
désapprenons
désapprendra

descéler
descèle
descélons
descèlera

désendètement
désendéter (se)

désendète
désendétons
désendètera

désensorceler •
désensorcèle
désensorcelons
désensorcèlera

désinentièle
desquèles
desséler

dessèle
dessélons
dessèlera

dessérage
dessèrement
dessérer

dessère
dessérons
dessèrera

dète
dételer •

détèle
dételons
détèlera

détenir
détiène (sbj)
détenons
détiendra

détérage
détéré
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détèrement
détérer

détère
détérons
détèrera

détéreur
devenir

deviène (sbj)
devenons
deviendra

dévérouillage
dévérouiller
devinète
dévoniène
diagnosticiène
dialecticiène
diététiciène
différentièle NA
dilème
dilétante
dilétantisme
diluviène
dimensionnèle
dinète
dinoflagélés
directionnèle
disconvenir

disconviène (sbj)
disconvenons
disconviendra

disète
diséteux
disquète
distributionnèle
divète
donzèle
doriène
dosète
doublète
doucète
doucètement
douchète
douèle

douillète
douillètement
douillèterie
douvèle
doyène
doyéné
draconiène
draisiène
dravidiène
dringuèle
drôlète
duèle
duéliste
duétiste
duéto
dunète
duxèles
dynamiciène
dysendocriniène

E
ébiseler •

ébisèle
ébisèlera
ébiselons

éburnéène
échauguète
échèle
échelète
écheveler •

échevèle
échevelons
échevèlera

échiquéène
éclairète
éclésial
éclésiastique
écocitoyène
écocitoyèneté
économétriciène
écrouèles
écuèle
éducationnèle

éfaçable
éfacé
éfacement
éfacer
éfaceur
éfaré
éfarement
éfarer
éfarouché
éfarouchement
éfaroucher
éfarvatte
éfecteur
éfectif NA
éfectivement
éfectrice
éfectuer
éféminé
éféminement
éféminer
éfendi
éférent
éfervescence
éfervescent
éfet
éfeuillage
éfeuillaison
éfeuillement
éfeuiller
éfeuilleuse
éficace
éficacement
éficacité
éficience
éficient
éfigie
éfilage
éfilé NA
éfiler
éfilochage
éfiloche
éfilocher
éfilocheuse
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éfilochure
éfiloquer
éflanqué
éfleurage
éfleurement
éflorescence
éflorescent
éfluence
éfluent
éfluve
éfondrement
éfondrer
éforcer (s’)
éfort
éfraction
éfraie N
éfranger
éfrayer
éfréné
éfritement
éfriter
éfroi
éfronté
éfrontément
éfronterie
éfroyable
éfroyablement
éfusif
éfusion
égéène
égyptiène
èle
élébore
électriciène
électroacousticiène
électromécaniciène
électroniciène
élipse
élipsoïdal
élipsoïde
éliptique
éliptiquement
élyséène

elzéviriène
embélie N
embélir

embélit
embélissons
embélira

embélissement
embiélage
éméteur
émètre

émète
émétons
émétra

émiètement
émièter

émiète
émiétons
émiètera

émiéteuse
emmiéler

emmièle
emmiélons
emmièlera

émotionnèle
émoucheter •

émouchète
émouchetons
émouchètera

empaqueter •
empaquète
empaquetons
empaquètera

empénage
empéner

empène (sbj)
empénons
empènera

empièrement
empiérer

empière
empiérons
empièrera

emplète

énarquiène
encliqueter •

encliquète
encliquetons
encliquètera

encorbèlement
endètement
endéter

endète
endétons
endètera

endocrâniène
endocriniène
énéade
énéagonal
énéagone
ènemi
énergéticiène
enférer

enfère
enférons
enfèrera

enfiéler
enfièle
enfiélons
enfièlera

enquère (à —)
ensélé
ensèlement
ensélure
ensérer

ensère
ensérons
ensèrera

ensorcèlement
ensorceler •

ensorcèle
ensorcelons
ensorcèlera

entérage
entèrement
entérer

entère
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entérons
entèrera

entourloupète
entreméteur
entremètre (s’)

entremète (sbj)
entremétons
entremétra

entreprendre
entreprène (sbj)
entreprenons
entreprendra

entretenir
entretiène (sbj)
entretenons
entretiendra

éoliène
épanneler •

épannèle
épannelons
épannèlera

épaulète
épeichète
épélation
épeler •

épèle
épelons
épèlera

épicrâniène
épicuriène
épiérage
épièrement
épiérer

épière
épiérons
épièrera

épiéreuse
épinceter •

épincète
épincetons
épincètera

épinète
épine-vinète

épinglète
épinochète
épiscopaliène
épluchète
épousseter •

époussète
époussetons
époussètera

éprendre (s’)
éprène (sbj)
éprenons
éprendra

éprouvète
épuisète
équérage
équère N
équérer

équère
équérons
équèrera

équipotentièle
érance
érant
érata
ératique
ératum
ère N
èrements
érer

ère
érons
èrera

éroné
éronément
escabèle
escampète
escarcèle
escarpolète
escopète
espagnolète
esperluète *
esséniène
essentièle

essentièlement
estafète
esthéticiène
estoniène
estuariène
étasuniène
éternèle
éternèlement
éthiciène
éthiopiène
étincèle N
étincèlement
étinceler •

étincèle
étincèlera
étincelons

étiquète N
étiqueter •

étiquète
étiquetons
étiquètera

étrène N
étréner

étrène (sbj)
étrénons
étrènera

euclidiène
eurasiène
européène
euscariène / euskariène
évènementièle
éventuèle
éventuèlement
excélemment
excélence
excélent
excélentissime
excéler

excèle
excélons
excèlera

exceptionnèle
exceptionnèlement
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excrémentièle
existentièle
exosquelète
exponentièle
extensionnèle
extéritorialité
extracorporèle
extrasensorièle
extratérestre
extratéritorial
extratéritorialité

F
facété
facète N
facéter

facète
facétons
facètera

factorièle
factuèle
facturète
faissèle
faubouriène
fauchète
fauvète
félation
femèle
femmelète
fénec
férade
férage
féraillage
féraille N
féraillement
férailler
férailleur
fératier / fèretier
féré
fèrement
férer

fère
férons

fèrera
féret
féreur
féreux
féricyanure
férique
férite
féritine
fermète
férociment
férocyanure
féroélectricité
féromagnétique
féromagnétisme
féronickel
féronnerie
féronnier
féroprotéine
férotypie
féroutage
férouter
féroutier
férovanadium
féroviaire
férugineux
férure
feuilleter •

feuillète
feuilletons
feuillètera

feuilleton
ficèle N
ficeler •

ficèle
ficelons
ficèlera

ficèlerie
fictionnèle
fiéfé
fiéleux
fillète
filoniène
filosèle

finète
fixète
flagélé
flagèle N
flagéler

flagèle
flagélons
flagèlera

flanèle
fléchète
flémard NA
flémarder
flémardise
flème
fleurète
fleurétiste
flexionnèle
fliquète
fluète
follète
fonctionnèle
fonctionnèlement
fontanèle
forjeter

forjète
forjetons
forjètera

formèle
formèlement
fossète
fouétard
fouété
fouètement
fouéter

fouète
fouétons
fouètera

fourchète
fourgonnète
fractionnèle
franquète

(à la bonne —)
fraternèle
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fraternèlement
fraxinèle
fréquentièle
frète N
fréter

frète
frétons
frètera

freudiène
fricadèle
frictionnèle
frisète
frisquète
fumète
fumetère
fuseler •

fusèle
fuselons
fusèlera

fusète
fusionnèle
fustanèle

G
gabèle
gâchète
gadèle
gadélier
galète
galéteux
galiciène
galiléène
galipète
gambète
gamèle
garcète
gardiénage
gardiène
gardiéné
garène
gargamèle
gargoulète
garibaldiène

gariguète / garriguète
gaufrète
gazèle
gazète
géhène
géko
gémage
gémation
gémé
gème N
gémélaire
gémèle
gémélipare
géméliparité
gémélité
gémer

gème
gémons
gèmera

gémeur
gémifère
gémologie
gémule
gendelètre
générationnèle
genète
généticiène
gentillète
géomanciène
géophysiciène
géopoliticiène
géorgiène
gestuèle
géter
ghéto
ghétoïsation
gibbéréline
gigolète
ginglète
ginguète
girèle
girouète
glabèle

gloriète
glossopharyngiène
glumèle
goélète
goguète
gommète
gomorrhéène
gonèle * / gonnèle
gonflète
gorgerète
gosète
goujonnète
gourmète
gouttelète
graduèle
graduèlement
grammairiène
grandelète
grandète
grassouillète
grattèle
gravèle
gravitationnèle
gravitationnèlement
gréfage
grèfe N
gréfer

grèfe
gréfons
grèfera

gréfier
gréfoir
gréfon
grégoriène
greneler •

grenèle
grenelons
grenèlera

grenouillète
grèque
grimpète
grisète
griveler •
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grivèle
grivelons
grivèlera

grommèlement •
grommeler •

grommèle
grommelons
grommèlera

grumeler •
grumèle
grumelons
grumèlera

gruppéto
guéguère
guère
guérier
guéroyer
guéter

guète
guétons
guètera

guéteur
guignète
guilleméter

guillemète
guillemétons
guillemètera

guillerète
guinguète
gymnasiène

H
habituèle
habituèlement
hachète
hallstattiène
haridèle
hawaïène
hélébore
helvèle
hémicélulose
héné
hénin

hénir
heptathloniène
herbète
herculéène
hercyniène
herminète
hermitiène
hertziène
hétérogrèfe
hétérosexuèle
himalayène
hirondèle
historiène
historiète
hollywoodiène
homogrèfe
homosexuèle
hoqueter •

hoquète
hoquetons
hoquètera

hostèlerie
hôtèlerie
houlète
houppète
hydrauliciène
hyoïdiène
hyperboréène
hypéréalisme
hypéréaliste
hypertextuèle

I
ibériène
icariène
icèle
idéèle
iliène
illétré
illétrisme
immatérièle
immétable
immortèle NA

imparipéné
impécable
impécablement
impersonnèle
impersonnèlement
impulsionnèle
inactuèle
inconditionnèle
inconditionnèlement
inconstitutionnèle
inconstitutionnèlement
incorporèle
incrémentièle
indicièle
indiène
individuèle
individuèlement
indonésiène
industrièle
industrièlement
inéfable
inéfablement
inéfaçable
inéfaçablement
inéficace
inéficacement
inéficacité
inertièle
informaticiène
informationnèle
informèle
infradiène
inhabituèle
inintéligemment
inintéligence
inintéligent
inintéligibilité
inintéligible
inintérompu
instinctuèle
institutionnèle
insurrectionnèle
intélect
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intélection
intélectualisation
intélectualiser
intélectualisme
intélectualiste
intélectualité
intélectuel,èle
intélectuèlement
intéligemment
intéligence
intéligent
intéligentsia /

[intéligentzia
intéligibilité
intéligible
intéligiblement
intélo
intemporèle
intentionnèle
intentionnèlement
intercélulaire
interculturèle
interférentièle
interindividuèle
interjeter

interjète
interjetons
interjètera

interministérièle
intéro
intérogateur
intérogatif
intérogation
intérogativement
intérogatoire
intérogeable
intéroger
intérompre
intéronégatif
intéros
interpélateur
interpélation
interpeler *

interpèle
interpelons
interpèlera

interpersonnèle
interprofessionnèle
intersexuèle
interstélaire
interstitièle
intertextuèle
intérupteur
intéruptif
intéruption
intervenir

interviène (sbj)
intervenons
interviendra

intracélulaire
intracrâniène
intrarachidiène
inusuèle
ioniène
iraniène
iridiène
iriène
irrationnèle
irréèle
isabèle
ismaéliène
isogrèfe
israéliène
italiène
iutiène
ivète

J
jambète
jambonnète
jaquète
jarretèle
jarreter •

jarrète
jarretons
jarrètera

jasète
jaunète
javèle N
javeler •

javèle
javelons
javèlera

javélisation
javéliser
jeannète
jéricane
jeter

jète
jetons
jètera

jeunète
jouète
journèlement
jouvencèle
joviène
judèle
juillétiste
juliène
jumèle N
jumeler •

jumèle
jumelons
jumèlera

jumèles N
junoniène
jupète
jupitériène
jurassiène
juridictionnèle
jurisprudentièle

K
kafkaïène
kantiène
kérie
keynésiène
kitchenète
kolkhoziène
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kyrièle

L
labèle
labélisation
labéliser
labyrinthiène
lamarckiène
lamélaire
lamèle
lamélé
laméleux
lamélibranches
laméliforme
lamélirostres
lancète
languète
laotiène
laquèle
larghéto
laryngiène
lavète
layète
légionèle
légionélose
lématiser
lème
léming
lenticèle
lesbiène
lésionnèle
lesquèles
lessivièle
lète
létique
létrage
lètre
létré
létrine
létrisme
létriste
levalloisiène
levrète N

levrété
levréter

levrète
levrétons
levrètera

libèle N
libélé N
libéler

libèle
libélons
libèlera

libéliste
libélule
libériène
librétiste
lichète
lière
lilliputiène
limète
limétier
limosèle
linaigrète
linète
lingète
linguète
linnéène
liquète
liquidiène
lirète
lisète
lithuaniène
logète
logicièle
logiciène
logisticiène
longuète
lopète
lorète
lorgnète
louveter •

louvète
louvetons
louvètera

lucifériène
luète
lumachèle
lumachélique
lunète
lunèterie
lunetier * / lunétier
lurète (il y a belle —)
lusitaniène
luthériène
lycéène
lydiène

M
macédoniène
machète
madeleinète
mademoisèle
magdaléniène
magiciène
magnanarèle
magnésiène
magnétocassète
maigrelète
maintenir

maintiène (sbj)
maintenons
maintiendra

maisonnète
majorète
malayo-polynésiène
mallète
malthusiène
mamèle
mammaliène
mam’sèle / mam’zèle
mancèle
manchète
manète
manichéène
maniguète
manivèle
mantélique
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manuèle
manuèlement
maquerèle
maquète N
maquéter

maquète
maquétons
maquètera

maquétisme
maquétiste
marathoniène
marchète
maréchal-férant
marèle
marènes
margèle
margoulète
marionnète
marionnétiste
marketer •

markète
marketons
markètera

marmoréène
marouète
martiène
massète
mastoïdiène
matérièle
matérièlement
maternèle
maternèlement
mathématiciène
matricièle
maurèle
mauviète
mazdéène
mazète
mécaniciène
mécano
méditérané
méditéranéen
méditéranéène

mélanésiène
mélifère
mélification
méliflu
mélite
mémorièle
mendéliène
ménonite
menstruèle
mensuèle
mensuèlement
méprendre (se)

méprène (sbj)
méprenons
méprendra

mérain
mercaticiène
mercurièle
méridiène
merlète
mérovingiène
mésangète
mesdemoisèles
mésintéligence
mésopotamiène
mesurète
métable
métacarpiène
métaphysiciène
métatarsiène
méteur
mètre N
mètre

mète
métons
métra

métriciène
meurète
micélaire
micèle
microbiène
midinète
miélat

miélé
miélée N
miéleusement
miéleux
miène
miète
mignonnète
miliciène
mimolète
minète
minicassète
ministérièle
minoène
mirabèle
mirabélier
mirète
miscélanées
mistèle
mitoyène
mitoyèneté
mitraillète
mobylète
mofète
mogète / mojète
molète N
moleter •

molète
moletons
molètera

mongoliène
monocélulaire
montagnète
moquète N
moquéter

moquète
moquétons
moquètera

moquétiste
morcèlement
morceler •

morcèle
morcelons
morcèlera
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morèle NA
mortadèle
mortèle
mortèlement
mosète
motocyclète
mouchète N
moucheter •

mouchète
mouchetons
mouchètera

mouète
mouffète
mouflète
mouillète
moulinète
moustériène
moyénant
moyène NA
moyènement
moyéner

moyène
moyénons
moyènera

mozète
muète
mulète
multicélulaire
multiconfessionnèle
multiculturèle
multidimensionnèle
multifactorièle
multifonctionnèle
murète
musèlement •
museler •

musèle
muselons
musèlera

musète
musiciène
musiquète
mutuèle

mutuèlement
mycéliène
mycéniène

N
nacèle
naturèle
naturèlement
navète
navéteur
nazaréène
néandertaliène
nécromanciène
nénète
néni
néocomiène
néodarwiniène
néoplatoniciène
népériène
néroniène
nestoriène
nète
nètement
nèteté
nétiquète
nétoyer
neurochirurgiène
neuroendocriniène
neurotransméteur
newtoniène
nickeler •

nickèle
nickelons
nickèlera

nièle N
niéler

nièle
niélons
nièlera

niéleur
niélure
nietzschéène
nigèle

nitrocélulose
nivèle N
nivèlement
niveler •

nivèle
nivelons
nivèlera

nivelète
noctuèle
noisète
nonnète
normaliène
norvégiène
notionnèle
nouvèle NA
nouvèlement
nouvéliste
novelète
novélisation*
novéliser*
nucèle
nuisète
nutritionnèle
nymphète

O
oasiène
obédientièle
observationnèle
obsessionnèle
obsidiène
obstétriciène
obtenir

obtiène (sbj)
obtenons
obtiendra

obvenir
obviène (sbj)
obvenons
obviendra

occasionnèle
occasionnèlement
océaniène
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ocèle
océlé
odelète
œdipiène
œillète
œsophagiène
officièle
officièlement
offsétiste
ognète
oisèle N
oiseler •

oisèle
oiselons
oisèlera

oisèlerie
olécraniène
olivète
olympiène
ombèle
ombélés
ombélifère
ombéliforme
ombélule
ombrèle
ombrète
ombriène
omelète
omètre

omète
ométons
ométra

omnipraticiène
onglète
oniromanciène
onusiène
opérationnèle
opérète
ophidiène
opticiène
optionnèle
orangète
orcanète

oreillète
organèle
organiciène
organisationnèle
originèle
originèlement
oubliète
ougriène
ouraliène
ourliène
ovariène

P
paélia •
pagèle
païène
paillète N
pailleter •

paillète
pailletons
paillètera

paléochrétiène
palète
palétisé
palétiser
palladiène
palmète
paludéène
paneuropéène
panteler •

pantèle
pantelons
pantèlera

pantène
pâquerète
parabélum
paratonnère
parcélaire
parcèle
parcéliser

parcélise
parcélisons
parcélisera

paripéné
parisète
parisiène
parkinsoniène
parnassiène
paroissiène
parotidiène
parqueter •

parquète
parquetons
parquètera

partère
partièle
partièlement
parvenir

parviène (sbj)
parvenons
parviendra

passerèle
passerinète
passète
passionnèle
passionnèlement
pastéliste
pasteuriène
pastoriène
pastourèle
patélaire
patèle
paternèle
paternèlement
patinète
patriciène
paulète
pauliène
pauliniène
paumèle
paupiète
pauvrète
pécable
pécadille
pécant
pêchète
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pédicélaire
pédicèle
pédicélé
pélagiène
pélagre
pélagreuse
pèle N
péléène
péler

pèle
pélons
pèlera

pélet
pèletage
pèletée
pèleter •

pélète
pèletons
pélètera

pèleterie
pèleteur
pèleteuse
pèletier
pèletisation
péliculage
péliculaire
pélicule
péliculé
péloche
pélucide
pelviène
pémican
pénage
pendulète
pène
péné
pénichète
péniène
péniforme
pénitentièle
pénon
pentathloniène
percerète

percète
péré
pérénant
pérène
péréniser
pérénité
périère
péripatéticiène
permètre

permète
permétons
permétra

permiène
péron
péronnèle
péroquet
perpète (à —)
perpétuèle
perpétuèlement
persiène
personnèle
personnèlement
péruche
péruque
péruquier
pesète
pestilentièle
pétrolète
phalangète
phalangiène
phalanstériène
pharaoniène
pharisiène
pharmaciène
pharyngiène
phéloderme
phélogène
phéniciène
phocéène
phocidiène
phonéticiène
photocélule
photoéméteur

phrygiène
phylloxériène
physiciène
pichenète
piécète
piérade
piéraille
pière
piérée
pièreries
piéreux
piérier
piérot
pilosèle
pimprenèle
pincète
pipelète
pipète
pipistrèle
piquète N
piqueter •

piquète
piquetons
piquètera

pirouète N
pirouètement
pirouéter

pirouète
pirouétons
pirouètera

pissète
pitchounète
placète
planchète
plaquétaire
plaquète
plasticiène
platoniciène
plébéiène
plumète
pluriannuèle
pluricélulaire
pluriculturèle
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plurièle
plutoniène
pochète
poinsétia
polichinèle
politiciène
polytechniciène
pommeler (se) •

pommèle
pommelons
pommèlera

pommète
pompète
ponctuèle
ponctuèlement
ponète
possessionnèle
potentièle
potentièlement
poubèle
poucètes
poudrète
poulète
poussète
poutrèle
praticiène
précambriène
précélence
précolombiène
prédèle
préexcélence
préférentièle
préférentièlement
préhistoriène
préjudicièle
prémenstruèle
prendre

prène (sbj)
prenons
prendra

préœdipiène
prépositionnèle
presbytériène

présidentièle
prétoriène
prévenir

préviène (sbj)
prévenons
préviendra

prévisionnèle
processionnèle
processionnèlement
professionnèle
professionnèlement
projeter

projète
projetons
projètera

prolétariène
prométeur
prométhéène
promètre

promète
prométons
prométra

promotionnèle
propharmaciène
proportionnèle
proportionnèlement
propositionnèle
proprète
protocélule
proudhoniène
provenir

proviène (sbj)
provenons

proviendra
providentièle
providentièlement
provisionnèle
prunèle
prussiène
psallète
psychochirurgiène
psychométriciène
psychomotriciène

psychosensorièle
psychosomaticiène
psychotechniciène
ptérygoïdiène
pubiène
pucèle
pulsionnèle
pyrotechniciène
pyrrhoniène
pythagoriciène
pythiène

Q
quadrète
quadriénal
qualiticiène
quartelète / cartelète
quartète
quèle
quenèle
quéquète
querèle N
queréler

querèle
querélons
querèlera

queréleur
quinquénal
quinquénat
quintète
quotidiène
quotidiènement
quotidièneté

R
rabelaisiène
rachidiène
raciniène
rackéter

rackète
rackétons
rackètera

rackéteur
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raclète
radicèle
radiocassète
radioélectriciène
rainète
ramadaniène /

[ramadhaniène
ramassète
ramète
rappeler

rappèle
rappelons
rappèlera

rapprendre
rapprène (sbj)
rapprenons
rapprendra

raquète
raquéteur
râteler •

râtèle
râtelons
râtèlera

rationnèle
rationnèlement
ratissète
ravenèle
réactionnèle
réadmètre

réadmète
réadmétons
réadmétra

réapprendre
réapprène (sbj)
réapprenons
réapprendra

rebèle N
rebéler (se)

rebèle
rebélons
rebèlera

rébélion
rebraguéter

rebraguète
rebraguétons
rebraguètera

recacheter •
recachète
recachetons
recachètera

recarreler •
recarrèle
recarrelons
recarrèlera

recète
reconventionnèle
reconventionnèlement
recoupète
rectosigmoïdiène
rédactionnèle
redevenir

redeviène (sbj)
redevenons
redeviendra

rédition
réèle
réèlement
rééméteur
réémètre

réémète
réémétons
réémétra

référentièle
réformète
régaliène
réglète
regréfer

regrèfe
regréfons
regrèfera

regrétable
regrétablement
regréter

regrète
regrétons
regrètera

reinète
rejeter

rejète
rejetons
rejètera

relationnèle
remétant
remètre

remète
remétons
remétra

rempaqueter •
rempaquète
rempaquetons
rempaquètera

rène
rénète
reniflète
renouvèlement
renouveler •

renouvèle
renouvelons
renouvèlera

reprendre
reprène (sbj)
reprenons
reprendra

reptiliène
résidentièle
résiduèle
ressemeler •

ressemèle
ressemelons
ressemèlera

ressérage
resséré
ressère N
ressèrement
ressérer

ressère
ressérons
ressèrera

ressouvenir (se)
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ressouviène (sbj)
ressouvenons
ressouviendra

retenir
retiène (sbj)
retenons
retiendra

rétiniène
retransméteur
retransmètre

retransmète
retransmétons
retransmétra

revenir
reviène (sbj)
revenons
reviendra

révérencièle
révisionnèle
rhabdomanciène
rhétiène
rhétoriciène
rhodaniène
rhynchonèle
ribambèle
ridèle
riemanniène
riflète
rillètes
rincète
risète
ritournèle
rituèle
rituèlement
riveter •

rivète
rivetons
rivètera

robinèterie
roboticiène
rocèle
romanichèle
rondèle

rondelète
roquète
rosète
rosicruciène
rotuliène
rouannète
rouèle
rouète
rouflaquète
rougète
roulète
roupètes
rousseler •

roussèle
rousselons
roussèlera

roussète
rubélite
rubiète
ruèle
ruflète
ruissèlement
ruisseler •

ruissèle
ruisselons
ruissèlera

rythmiciène

S
sabbathiène
sabéène
sabèle
sacramentèle
sacrificièle
saducéène /

[sadducéène
sagète
sahariène
sahéliène
saiéter

saiète
saiétons
saiètera

saint-simoniène
salésiène
saliène
salmonèle / -éla
salmonélose
salopète
saltarèle
sandalète
sanisète
saperlipopète
sapinète
sarcèle
sarclète
sarrète
sarriète
satélisable
satélisation
satéliser
satélitaire
satélite
satinète
saturniène
saucète
saumonète
sautèle
sauterèle
sauvète (à la —)
savonnète
scélage
scélé
scèlement
scéler

scèle
scélons
scèlera

scutélaire
sectorièle
sélaciène
sélaginèle
sèle N
séléniène
séler

sèle
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sélons
sèlera

sèlerie
sélète
sémanticiène
semèle
semestrièle
semestrièlement
sémioticiène
sempiternèle
sempiternèlement
sène
senélier
sensationnèle
sensorièle
sensuèle
sensuèlement
sentinèle
septénal
septénat
séquèle
séquentièle
sérage
séran
sératule
séré
sère N
sèrement
sérer

sère
sérons
sèrera

sérète
serfouète
sérièle
serinète
sériste
serpète
sérure
sérurerie
sérurier
serviète
séter

seulète
sévriène
sexuèle
sexuèlement
shakespeariène
sibériène
siciliène
sidéène
siène
silhouète N
silhouéter

silhouète
silhouétons
silhouètera

siluriène
simiène
simplète
singalète
sittèle
situationnèle
socioculturèle
socioprofessionnèle
socquète
sœurète
soldanèle
solennèle
solennèlement
solfatariène
solutréène
sommèlerie
sonnète
sorcèlerie
sornète
soubrète
souchète
soudaniène
souffleter •

soufflète
souffletons
soufflètera

soumètre
soumète
soumétons

soumétra
soutanèle
soutenir

soutiène (sbj)
soutenons
soutiendra

soutérain
soutérainement
souvenir (se)
souvenir N

souviène (sbj)
souvenons
souviendra

spaghéti
spatiotemporèle
sphinctériène
spinèle
spirituèle
spirituèlement
squelète
squelétique
starlète
statisticiène
statuète
stélage
stélaire
stélionat
stélionataire
stélite
stémate
stèpe
stépeur
stépique
stéroïdiène
stoïciène
strète
stromboliène
structurèle
structurèlement
studète
stylisticiène
subaériène
subcélulaire
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subsahariène
substantièle
substantièlement
subvenir

subviène (sbj)
subvenons
subviendra

subventionnèle
sucète
sucrète
suète
suffragète
sujète
sulpiciène
sumériène
supérète
superficièle
superficièlement
supratérestre
suréfectif
surèle
surendété
surendètement
surète
surjeter

surjète
surjetons
surjètera

surnaturèle
surnaturèlement
surprendre

surprène (sbj)
surprenons
surprendra

surréèle
surrénaliène
survenir

surviène (sbj)
survenons
surviendra

syntacticiène
systématiciène
systémiciène

T
tabélaire
tabélion
tablétage
tabléter

tablète
tablétons
tablètera

tacheter •
tachète
tachetons
tachètera

tacticiène
taliatèle
talonnète
tangentièle
tangentièlement
tapète
taravèle
tarentèle
targète
tarsiène
tartelète
tartiflète
tassète
techniciène
tèle
télébène
tèlement
télétransmètre

télétransmète (sbj.)
télétransmétons
télétransmétra

télévisuèle
télière
télurate
télure
télureux
télurhydrique
télurique
télurisme
télurure

temporèle
temporèlement
tendancièle
tendancièlement
tendèle
tenir

tiène (sbj)
tenons
tiendra

ténis
ténisman
ténistique
tensorièle
térage
térain
téramare
téraqué
térarium
térasse N
térasser
tère N
téreau
téreauter
térébèle
térébélum
térer

tère
térons
tèrera

térestre
téreur
téreux
térible
tériblement
téricole
térien
tériène
térier
térifiant
térifier
térigène
téril
térine
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téritoire
téritorial
téritorialement
téritorialité
téroir
térorisant
térorisme
téroriste
tessèle
testacèle
tète
téterèle
textuèle
textuèlement
théologiène
théoriciène
thermiciène
thermidoriène
thermodynamiciène
thyroïdiène
tiène
tigèle
tigète
tinète
tirète
toarciène
toilétage
toilète N
toiléter

toilète
toilétons
toilètera

toiléteur
tokhariène
tombèle
tomète
tonnèle
tonnèlerie
tonnère
topète
torrentièle
torrentièlement
tortélini

touchète
touillète
touraniène
tourèle
tournète
tourterèle
trachéène
tractopèle
traditionnèle
traditionnèlement
tragédiène
transactionnèle
transamazoniène
transcanadiène
transcaspiène
transcaucasiène
transculturèle
transférentièle
transférine
transformationnèle
transfusionnèle
transitionnèle
transméteur
transmètre

transmète (sbj)
transmétons
transmétra

transneptuniène
transpyrénéène
transsahariène
transsexuèle
transsibériène
transuraniène
trékeur
tréking
trémèle
trempète
triathloniène
tribunitiène
tricénal
tridimensionnèle
triénal
trigémélaire

trigonèle
trimestrièle
trimestrièlement
trinquète
tripète
triplète
trisannuèle
tristounète
trochantériène
trochléène
trompète N
trompéter

trompète
trompétons
trompètera

trompétiste
trottinète
truèle
truélée
tunicèle
tunisiène
turbélariés
turbinèle
turbulète
turoniène
turritèle
tutèle
tutorièle
tyroliène

U
ukrainiène
ultradiène
ultraviolète
unicélulaire
unidirectionnèle
unipersonnèle
unitariène
universèle
universèlement
univitélin
uropygiène
usuèle
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usuèlement

V
vaccinèle
vachète
vaguelète
vaissèle
valérianèle
vannèle
varicèle
vauclusiène
vauriène
vectorièle
vedétariat
vedète
vedétisation
végétaliène
végétariène
veinète
véléitaire
véléité
vendangète
vendéène
vendéta
venèle
vénériène
venète
vénièle
venir

viène (sbj)
venons
viendra

vénitiène
vénusiène
véranne
vérat
verdelète
vère
véré
vérée

vèrerie
vergerète
vergète
vérier
vérière
vermicèle
vèrerie
véroterie
vérine
vérine *
vérou
vérouillage
verrouiller
vérucaire
vérucosité
vérue
véruqueux
vervèle
vespasiène
vicénal
victoriène
vidèle
vidéocassète
vièle N
viéler

vièle
viélons
vièlera

viéleur
viéleux
viénois
viénoiserie
vietnamiène
vignétage
vignète
vignétiste
villafranchiène
villanèle
vinaigrète
violète

violoncèle
violoncéliste
virtuèle
virtuèlement
visuèle
visuèlement
vitélin
vitélus
vocationnèle
voilète
voiturète
volètement
voleter •

volète
voletons
volètera

voltairiène
volucèle
vomériène
vorticèle
voyèle
vrillète
vulcaniène

W
wagnériène
würmiène

X
xénogrèfe
xiphoïdiène

Z
zappète
zélige
zigounète
zootechniciène
zoroastriène
zostériène
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1. LISTES PAR CONSONNES

Conventions

italique forme non modifiée,

* forme attestée,

• verbes dont les formes conjuguées et les dérivés en -ment sont
modifiés par les rectifications de 1990,

sbj subjonctif,

N nom,

A adjectif,

Av adverbe.

1. ECC > ÈC / ÉC, ECQ > ÈQ, ECK > ÉK

63

déca
éclésial
éclésiastique
géko

grèque
impécable
impécablement
mécano

pécable
pécadille
pécant
tékel

2. EDD > ÈD / ÉD

chédar chédite rédition

3. EFF > ÈF / ÉF

allogrèfe
allogréfon
autogrèfe
autogréfon
béfroi
chèfe
chèferie
coéficient
éfacer
éfaçable
éfacé

éfacement
éfaceur
éfaré
éfarement
éfarer
éfarouché
éfarouchement
éfaroucher
éfarvatte
éfecteur
éfectif NA

éfectivement
éfectrice
éfectuer
éféminé
éféminement
éféminer
éfendi
éférent
éfervescence
éfervescent
éfet



éfeuillage
éfeuillaison
éfeuillement
éfeuiller
éfeuilleuse
éficace
éficacement
éficacité
éficience
éficient
éfigie
éfilage
éfilé NA
éfiler
éfilochage
éfiloche
éfilocher
éfilocheuse
éfilochure
éfiloquer
éflanqué
éfleurage
éfleurement
éflorescence
éflorescent

éfluence
éfluent
éfluve
éfondrement
éfondrer
éforcer (s’)
éfort
éfraction
éfraie N
éfranger
éfrayer
éfréné
éfritement
éfriter
éfroi
éfronté
éfrontément
éfronterie
éfroyable
éfroyablement
éfusif
éfusion
fiéfé
gréfage
grèfe N

gréfer
grèfe
gréfons
grèfera

gréfier
gréfoir
gréfon
hétérogrèfe
homogrèfe
inéfable
inéfablement
inéfaçable
inéfaçablement
inéficace
inéficacement
inéficacité
isogrèfe
regréfer

regrèfe
regréfons
regrèfera

suréfectif
xénogrèfe
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4. EKK > ÈK / ÉK

trékeur tréking

5. ELL > ÈL / ÉL

accentuèle
accidentèle
accidentèlement
acélulaire
acétocélulose
actancièle
actuarièle
actuèle
actuèlement
additionnèle
agnèle N
agneler •

agnèle
agnelons
agnèlera

airèle
aissèle
algazèle
amoncèlement •
amonceler •

amoncèle
amoncelons
amoncèlera

annuèle

annuèlement
anticélulite
anticonceptionnèle
anticonjoncturèle
anticonstitutionnèle
anticonstitutionnèle-

[ment
antigravitationnèle
antipéliculaire
antisatélite
appélatif
appélation



appeler
appèle
appelons
appèlera

aquarèle
aquaréliste
archèle
artérièle
artificièle
artificièlement
ascensionnèle
asèle
asexuèle
atélanes
atemporèle
attèle N
atteler •

attèle
attelons
attèlera

audiovisuèle
autoflagéler(s’)

autoflagèle
autoflagélons
autoflagèlera

auxquèles
bagatèle
balancèle
bartavèle
bartonèle
bartonélose
basèle
bateler •

batèle
batelons
batèlera

battèlerie
battèlement
bébèle / bebèle
béladone
bélâtre
béler

bèle

bélons
bèlera

bèlement
bélicisme
béliciste
béligérance
béligérant
béliqueux
béluaire
biculturèle
bidimensionnèle
bièle
biélette
bimensuèle
bimestrièle
bisannuèle
bisexuèle
bivitélin
boissèlerie
bondèle
bossèlement •
bosseler •

bossèle
bosselons
bossèlera

botteler •
bottèle
bottelons
bottèlera

bourreler •
bourrèle
bourrelons
bourrèlera

bourrèlerie
bretèle N
breteler • 1

brétèle
brètelons
brétèlera

brimbèle
brocatèle

1. Pour ce verbe, v. liste ett.

brucéla
brucèles
brucélose
burèle
camèle
camélia
cannèle N
canneler •

cannèle
cannelons
cannèlera

capeler •
capèle
capelons
capèlera

capsèle
caractérièle
caravèle
carentièle
carpèle
carreler •

carrèle
carrelons
carrèlera

cartélisation
cascatèle
casuèle
catégorièle
catèle
cèle
célérier
célier
célophane
célulaire
célular
célulase
célule
célulite
célulitique
céluloïd
célulose
célulosique
cenèle
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cenélier
cérébéleux
cérémonièle
cervèle
chambélan
chamèle
chanceler •

chancèle
chancelons
chancèlera

chancèlerie
chancrèle
chandèle
chanterèle
chapèle
chapèlenie
chapèlerie
charnèle
charnèlement
châtèlenie
chlorèle
cicatricièle
circonférentièle
circonstancièle
citadèle
citronnèle
civèle
cobéligérant
coccinèle
colonèle
columèle
communicationnèle
compassionnèle
compulsionnèle
conceptuèle
concurrentièle
conditionnèle
conditionnèlement
confessionnèle
confessionnèlement
confidentièle
confidentièlement
conflictuèle

confraternèle
confusionnèle
conjoncturèle
consensuèle
constéler

constèle
constélons
constèlera

constélé
constitutionnèle
constitutionnèlement
consubstantièle
consubstantièlement
contextuèle
continuèle
continuèlement
contractuèle
conventionnèle
conventionnèlement
conventuèle
conversationnèle
coquèle
coquerèle
cordeler •

cordèle
cordelons
cordèlera

coronèle
corporèle
corporèlement
correctionnèle
corrélationnèle
coucoumèle
coulemèle
coupélation
coupèle
coutèlerie
covéline
craquèlement craquèle-
ment
craqueler •

craquèle
craquelons

craquèlera
craterèle
crécèle
crécerèle
créneler •

crénèle
crénelons
crénèlera

crétèle
criminèle
criminèlement
cruèle
cruèlement
cultuèle
culturèle
culturèlement
curatèle
cuveler •

cuvèle
cuvelons
cuvèlera

damoisèle
dauphinèle
débosseler •

débossèle
débosselons
débossèlera

décapeler •
décapèle
décapelons
décapèlera

décarreler •
décarrèle
décarrelons
décarrèlera

décartélisation
décerveler •

décervèle
décervelons
décervèlera

décisionnèle
déficeler •

déficèle
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déficelons
déficèlera

définitionnèle
délictuèle
démentièle
démiéler

démièle
démiélons
démièlera

demoisèle
démuseler •

démusèle
démuselons
démusèlera

dénivélation
dénivèlement
déniveler •

dénivèle
dénivelons
dénivèlera

dentèle N
denteler •

dentèle
dentelons
dentèlera

dépuceler •
dépucèle
dépucelons
dépucèlera

déréèle
descéler

descèle
descélons
descèlera

désensorceler •
désensorcèle
désensorcelons
désensorcèlera

désinentièle
desquèles
desséler

dessèle
dessélons

dessèlera
dételer •

détèle
dételons
détèlera

différentièle NA
dimensionnèle
dinoflagélés
directionnèle
distributionnèle
donzèle
douèle
douvèle
dringuèle
duèle
duéliste
duxèles
ébiseler •

ébisèle
ébiselons
ébisèlera

échèle
écheveler •

échevèle
échevelons
échevèlera

écrouèles
écuèle
éducationnèle
èle
élébore
élipse
élipsoïdal
élipsoïde
éliptique
éliptiquement
embélie N
embélir

embélit
embélissons
embélira

embélissement
embiélage

emmiéler
emmièle
emmiélons
emmièlera

émotionnèle
encorbèlement
enfiéler

enfièle
enfiélons
enfièlera

ensélé
ensèlement
ensélure
ensorcèlement
ensorceler •

ensorcèle
ensorcelons
ensorcèlera

épanneler •
épannèle
épannelons
épannèlera

épélation
épeler •

épèle
épelons
épèlera

équipotentièle
escabèle
escarcèle
essentièle
essentièlement
éternèle
éternèlement
étincèle N
étincèlement •
étinceler •

étincèle
étincelons
étincèlera

évènementièle
éventuèle
éventuèlement
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excélemment
excéler

excèle
excélons
excèlera

excélentissime
excélence
excélent
exceptionnèle
exceptionnèlement
excrémentièle
existentièle
exponentièle
extensionnèle
extracorporèle
extrasensorièle
factorièle
factuèle
faissèle
félation
femèle
ficèle N
ficeler •

ficèle
ficelons
ficèlera

ficèlerie
fictionnèle
fiéleux
filosèle
flagèle N
flagélé
flagéler

flagèle
flagélons
flagèlera

flanèle
flexionnèle
fonctionnèle
fonctionnèlement
fontanèle
formèle
formèlement

fractionnèle
fraternèle
fraternèlement
fraxinèle
fréquentièle
fricadèle
frictionnèle
fuseler •

fusèle
fuselons
fusèlera

fusionnèle
fustanèle
gabèle
gadèle
gadélier
gamèle
gargamèle
gazèle
gémélaire
gémèle
gémélipare
géméliparité
gémélité
générationnèle
gestuèle
gibbéréline
girèle
glabèle
glumèle
gonèle / gonnèle
graduèle
graduèlement
grattèle
gravèle
gravitationnèle
gravitationnèlement
greneler •

grenèle
grenelons
grenèlera

griveler •
grivèle

grivelons
grivèlera

grommèlement
grommeler •

grommèle
grommelons
grommèlera

grumeler •
grumèle
grumelons
grumèlera

habituèle
habituèlement
haridèle
hélébore
helvèle
hémicélulose
hétérosexuèle
hirondèle
homosexuèle
hostèlerie
hôtèlerie
hypertextuèle
icèle
idéèle
immatérièle
immortèle NA
impersonnèle
impersonnèlement
impulsionnèle
inactuèle
inconditionnèle
inconditionnèlement
inconstitutionnèle
inconstitutionnèlement
incorporèle
incrémentièle
indicièle
individuèle
individuèlement
industrièle
industrièlement
inertièle
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informationnèle
informèle
inhabituèle
inintéligemment
inintéligence
inintéligent
inintéligibilité
inintéligible
instinctuèle
institutionnèle
insurrectionnèle
intélect
intélection
intélectualiser
intélectualisation
intélectualisme
intélectualiste
intélectualité
intélectuel,èle
intélectuèlement
intéligemment
intéligence
intéligent
intéligentsia / -zia
intéligibilité
intéligible
intéligiblement
intélo
intemporèle
intentionnèle
intentionnèlement
intercélulaire
interculturèle
interférentièle
interindividuèle
interministérièle
interpeler *

interpèle
interpelons
interpèlera

interpélateur
interpélation
interpersonnèle

interprofessionnèle
intersexuèle
interstélaire
interstitièle
intertextuèle
intracélulaire
inusuèle
irrationnèle
irréèle
isabèle
jarretèle
javèle N
javeler •

javèle
javelons
javèlera

javélisation
javéliser
journèlement
jouvencèle
judèle
jumèle(s) NA
jumeler •

jumèle
jumelons
jumèlera

juridictionnèle
jurisprudentièle
kyrièle
labèle
labéliser
labélisation
lamélaire
lamèle
lamélé
laméleux
lamélibranches
laméliforme
lamélirostres
laquèle
légionèle
légionélose
lenticèle

lésionnèle
lesquèles
lessivièle
libèle N
libéler

libèle
libélons
libèlera

libélé N
libéliste
libélule
limosèle
logicièle
lumachèle
lumachélique
mademoisèle
magnanarèle
mamèle
mam’sèle / mam’zèle
mancèle
manivèle
mantélique
manuèle
manuèlement
maquerèle
marèle
margèle
matérièle
matérièlement
maternèle
maternèlement
matricièle
maurèle
mélifère
mélification
méliflu
mélite
mémorièle
menstruèle
mensuèle
mensuèlement
mercurièle
mesdemoisèles
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mésintéligence
micélaire
micèle
miélat
miélé
miélée N
miéleusement
miéleux
ministérièle
mirabèle
mirabélier
miscélanées
mistèle
monocélulaire
morceler •

morcèle
morcelons
morcèlera

morcèlement
morèle NA
mortadèle
mortèle
mortèlement
multicélulaire
multiconfessionnèle
multiculturèle
multidimensionnèle
multifactorièle
multifonctionnèle
musèlement
museler •

musèle
muselons
musèlera

mutuèle
mutuèlement
nacèle
naturèle
naturèlement
nickelé
nickeler •

nickèle
nickelons

nickèlera
nièle N
niéler

nièle
niélons
nièlera

niéleur
niélure
nigèle
nitrocélulose
nivèle N
nivèlement
niveler •

nivèle
nivelons
nivèlera

noctuèle
notionnèle
nouvèle NA
nouvèlement
nouvéliste
novéliser*
novélisation*
nucèle
nutritionnèle
obédientièle
observationnèle
obsessionnèle
occasionnèle
occasionnèlement
ocèle
océlé
officièle
officièlement
oisèle N
oiseler •

oisèle
oiselons
oisèlera

oisèlerie
ombèle
ombélés
ombélifère

ombéliforme
ombélule
ombrèle
opérationnèle
optionnèle
organèle
organisationnèle
originèle
originèlement
paélia •
pagèle
panteler •

pantèle
pantelons
pantèlera

parabélum
parcélaire
parcèle
parcéliser

parcélise
parcélisons
parcélisera

partièle
partièlement
passerèle
passionnèle
passionnèlement
pastéliste
pastourèle
patélaire
patèle
paternèle
paternèlement
paumèle
pédicélaire
pédicèle
pédicélé
pélagre
pélagreuse
pèle N
péler

pèle
pélons
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pèlera
pélet
pèletage
pèletée
pèleter
pèleterie
pèleteur
pèleteuse
pèletier
pèletisation
péliculage
péliculaire
pélicule
péliculé
péloche
pélucide
pénitentièle
péronnèle
perpétuèle
perpétuèlement
personnèle
personnèlement
pestilentièle
phéloderme
phélogène
photocélule
pilosèle
pimprenèle
pipistrèle
pluriannuèle
pluricélulaire
pluriculturèle
plurièle
polichinèle
pommeler (se) •

pommèle
pommelons
pommèlera

ponctuèle
ponctuèlement
possessionnèle
potentièle
potentièlement

poubèle
poutrèle
précélence
prédèle
préexcélence
préférentièle
préférentièlement
préjudicièle
prémenstruèle
prépositionnèle
présidentièle
prévisionnèle
processionnèle
processionnèlement
professionnèle
professionnèlement
promotionnèle
proportionnèle
proportionnèlement
propositionnèle
protocélule
providentièle
providentièlement
provisionnèle
prunèle
psychosensorièle
pucèle
pulsionnèle
quèle
quenèle
querèle N
queréler

querèle
querélons
querèlera

queréleur
radicèle
rappeler

rappèle
rappelons
rappèlera

râteler •
râtèle

râtelons
râtèlera

rationnèle
rationnèlement
ravenèle
réactionnèle
rebèle N
rebéler (se)

rebèle
rebélons
rebèlera

rébélion
recarreler •

recarrèle
recarrelons
recarrèlera

reconventionnèle
reconventionnèlement
rédactionnèle
réèle
réèlement
référentièle
relationnèle
renouvèlement •
renouveler •

renouvèle
renouvelons
renouvèlera

résidentièle
résiduèle
ressemeler •

ressemèle
ressemelons
ressemèlera

révérencièle
révisionnèle
rhynchonèle
ribambèle
ridèle
ritournèle
rituèle
rituèlement
rocèle
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romanichèle
rondèle
rouèle
rousseler •

roussèle
rousselons
roussèlera

rubélite
ruèle
ruissèlement •
ruisseler •

ruissèle
ruisselons
ruissèlera

sabèle
sacramentèle
sacrificièle
salmonèle / -éla
salmonélose
saltarèle
sarcèle
satéliser
satélisable
satélisation
satélitaire
satélite
sautèle
sauterèle
scélage
scélé
scèlement
scéler

scèle
scélons
scèlera

scutélaire
sectorièle
sélaginèle
sèle N
séler

sèle
sélons
sèlera

sèlerie
sélète 1

semèle
semestrièle
semestrièlement
sempiternèle
sempiternèlement
senélier
sensationnèle
sensorièle
sensuèle
sensuèlement
sentinèle
séquèle
séquentièle
sérièle
sexuèle
sexuèlement
sittèle
situationnèle
socioculturèle
socioprofessionnèle
soldanèle
solennèle
solennèlement
sommèlerie
sorcèlerie
soutanèle
spatiotemporèle
spinèle
spirituèle
spirituèlement
stélage
stélaire
stélionat
stélionataire
stélite
structurèle
structurèlement
subcélulaire
substantièle

1. Voyez la liste ett.

substantièlement
subventionnèle
superficièle
superficièlement
surèle
surnaturèle
surnaturèlement
surréèle
tabélaire
tabélion
taliatèle
tangentièle
tangentièlement
taravèle
tarentèle
télévisuèle
tèle
tèlement
télière
télurate
télure
télureux
télurhydrique
télurique
télurisme
télurure
temporèle
temporèlement
tendancièle
tendancièlement
tendèle
tensorièle
térébèle
térébélum
tessèle
testacèle
téterèle
textuèle
textuèlement
tigèle
tombèle
tonnèle
tonnèlerie
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torrentièle
torrentièlement
tortélini
tourèle
tourterèle
tractopèle
traditionnèle
traditionnèlement
transactionnèle
transculturèle
transférentièle
transformationnèle
transfusionnèle
transitionnèle
transsexuèle
trémèle
tridimensionnèle
trigémélaire
trigonèle
trimestrièle
trimestrièlement
trisannuèle
truèle
truélée

tunicèle
turbélariés
turbinèle
turritèle
tutèle
tutorièle
unicélulaire
unidirectionnèle
unipersonnèle
universèle
universèlement
univitélin
usuèle
usuèlement
vaccinèle
vaissèle
valérianèle
vannèle
varicèle
vectorièle
véléitaire
véléité
venèle
vénièle

vermicèle
vervèle
vidèle
vièle N
viéler

vièle
viélons
vièlera

viéleur
viéleux
villanèle
violoncèle
violoncéliste
virtuèle
virtuèlement
visuèle
visuèlement
vitélin
vitélus
vocationnèle
volucèle
vorticèle
voyèle
zélige
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6. EMM > ÈM / ÉM

dilème
flémard NA
flémarder
flémardise
flème
gémage
gème N
gémé

gémer
gème
gémons
gèmerons

gémation
gémeur
gémifère
gémologie

gémule
lématiser
lème
léming
pémican
stémate

7. ENN > ÈN / ÉN

aromaticiène
artésiène
aryène
asiniène
assyriène
astronauticiène

astrophysiciène
augustiniène
aurignaciène
automaticiène
autrichiène
azuréène

babyloniène
bactériène
balisticiène
bène
béotiène
biénal



biophysiciène
bipène
bipéné
biquotidiène
blénie
bléno
blénorragie
blénorragique
blénorrhée
bohémiène
booléène / booléiène /

[booliène
bourboniène
brésiliène
browniène
calédoniène
cambriène
canadiène
cananéène
capésiène
capétiène
carolingiène
carotidiène
carpiène
cartésiène
cartomanciène
cène
centénal
centraliène
céphalorachidiène
céruléène
césariène
chaldéène
chelléène
chérifiène
chevène
chiène
chiènerie
chiromanciène
chiropraticiène
chirurgiène
chlorophylliène
choroïdiène

chrétiène
chrétiènement
chtoniène
circadiène
circassiène
circonvenir

circonviène (sbj)
circonvenons
circonviendra

cisterciène
citoyène
citoyèneté
cliniciène
clitoridiène
clunisiène
coccygiène
cogniticiène
collégiène
comédiène
comprendre

comprène (sbj)
comprenons
comprendra

conchyliène
concitoyène
condyliène
connecticiène
contenir

contiène (sbj)
contenons
contiendra

contrevenir
contreviène (sbj)
contrevenons
conviendra

convenir
conviène (sbj)
convenons
conviendra

coperniciène
coréène
corinthiène
cornéène

cornéliène
coronariène
crâniène
cristalliniène
cristallophylliène
cybernéticiène
cyclopéène
cytogénéticiène
dalmatiène
daltoniène
daniène
darwiniène
décénal
décénie
dédaléène
deltoïdiène
déprendre

déprène (sbj)
déprenons
déprendra

désapprendre
désapprène (sbj)
désapprenons
désapprendra

détenir
détiène (sbj)
détenons
détiendra

devenir
deviène (sbj)
devenons
deviendra

dévoniène
diagnosticiène
dialecticiène
diététiciène
diluviène
disconvenir

disconviène (sbj)
disconvenons
disconviendra

doriène
doyène
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doyéné
draconiène
draisiène
dravidiène
dynamiciène
dysendocriniène
éburnéène
échiquéène
écocitoyène
écocitoyèneté
économétriciène
égéène
égyptiène
électriciène
électroacousticiène
électromécaniciène
électroniciène
élyséène
elzéviriène
empéner

empène (sbj)
empénons
empènera

empénage
énarquiène
endocrâniène
endocriniène
énergéticiène
énéade
énéagonal
énéagone
ènemi
entreprendre

entreprène (sbj)
entreprenons
entreprendra

entretenir
entretiène (sbj)
entretenons
entretiendra

éoliène
épicrâniène
épicuriène

épiscopaliène
éprendre (s’)

éprène (sbj)
éprenons
éprendra

esséniène
esthéticiène
estoniène
estuariène
étasuniène
éthiciène
éthiopiène
étrène N
étréner

étrène (sbj)
étrénons
étrènera

euclidiène
eurasiène
européène
euscariène / euskariène
faubouriène
fénec
filoniène
freudiène
galiciène
galiléène
gardiénage
gardiène
gardiéné
garène
garibaldiène
géhène
généticiène
géomanciène
géophysiciène
géopoliticiène
géorgiène
glossopharyngiène
gomorrhéène
grammairiène
grégoriène
gymnasiène

hallstattiène
hawaïène
héné
hénin
hénir
heptathloniène
herculéène
hercyniène
hermitiène
hertziène
himalayène
historiène
hollywoodiène
hydrauliciène
hyoïdiène
hyperboréène
ibériène
icariène
iliène
imparipéné
indiène
indonésiène
informaticiène
infradiène
intervenir

interviène (sbj)
intervenons
interviendra

intracrâniène
intrarachidiène
ioniène
iraniène
iridiène
iriène
ismaéliène
israéliène
italiène
iutiène
joviène
juliène
junoniène
jupitériène
jurassiène
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kafkaïène
kantiène
keynésiène
kolkhoziène
labyrinthiène
lamarckiène
laotiène
laryngiène
lesbiène
levalloisiène
libériène
lilliputiène
linnéène
liquidiène
lithuaniène
logiciène
logisticiène
lucifériène
lusitaniène
luthériène
lycéène
lydiène
macédoniène
magdaléniène
magiciène
magnésiène
maintenir

maintiène (sbj)
maintenons
maintiendra

malayo-polynésiène
malthusiène
mammaliène
manichéène
marathoniène
marmoréène
martiène
mastoïdiène
mathématiciène
mazdéène
mécaniciène
méditerranéène
mélanésiène

mendéliène
ménonite
méprendre (se)

méprène (sbj)
méprenons
méprendra

mercaticiène
méridiène
mérovingiène
mésopotamiène
métacarpiène
métaphysiciène
métatarsiène
métriciène
microbiène
miène
miliciène
minoène
mitoyène
mitoyèneté
mongoliène
moustériène
moyénant
moyène NA
moyènement
moyéner

moyène
moyénons
moyènera

musiciène
mycéliène
mycéniène
nazaréène
néandertaliène
nécromanciène
néni
néocomiène
néodarwiniène
néoplatoniciène
népériène
néroniène
nestoriène
neurochirurgiène

neuroendocriniène
newtoniène
nietzschéène
normaliène
norvégiène
oasiène
obsidiène
obstétriciène
obtenir

obtiène (sbj)
obtenons
obtiendra

obvenir
obviène (sbj)
obvenons
obviendra

océaniène
œdipiène
œsophagiène
olécraniène
olympiène
ombriène
omnipraticiène
oniromanciène
onusiène
ophidiène
opticiène
organiciène
ougriène
ouraliène
ourliène
ovariène
païène
paléochrétiène
palladiène
paludéène
paneuropéène
pantène
paripéné
parisiène
parkinsoniène
parnassiène
paroissiène
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parotidiène
parvenir

parviène (sbj)
parvenons
parviendra

pasteuriène
pastoriène
patriciène
pauliène
pauliniène
pélagiène
péléène
pelviène
péniène
pénage
pène
péné
péniforme
pénon
pentathloniène
pérène
pérénant
péréniser
pérénité
péripatéticiène
permiène
persiène
phalangiène
phalanstériène
pharaoniène
pharisiène
pharmaciène
pharyngiène
phéniciène
phocéène
phocidiène
phonéticiène
phrygiène
phylloxériène
physiciène
plasticiène
platoniciène
plébéiène

plutoniène
politiciène
polytechniciène
praticiène
précambriène
précolombiène
préhistoriène
prendre

prène (sbj)
prenons
prendra

préœdipiène
presbytériène
prétoriène
prévenir

préviène (sbj)
prévenons
préviendra

prolétariène
prométhéène
propharmaciène
proudhoniène
provenir

proviène (sbj)
provenons

proviendra
prussiène
psychochirurgiène
psychométriciène
psychomotriciène
psychosomaticiène
psychotechniciène
ptérygoïdiène
pubiène
pyrotechniciène
pyrrhoniène
pythagoriciène
pythiène
quadriénal
qualiticiène
quinquénal
quinquénat
quotidiène

quotidiènement
quotidièneté
rabelaisiène
rachidiène
raciniène
radioélectriciène
ramadaniène /

[ramadhaniène
rapprendre

rapprène (sbj)
rapprenons
rapprendra

réapprendre
réapprène (sbj)
réapprenons
réapprendra

rectosigmoïdiène
redevenir

redeviène (sbj)
redevenons
redeviendra

régaliène
rène
reprendre

reprène (sbj)
reprenons
reprendra

reptiliène
ressouvenir (se)

ressouviène (sbj)
ressouvenons
ressouviendra

retenir
retiène (sbj)
retenons
retiendra

rétiniène
revenir

reviène (sbj)
revenons
reviendra

rhabdomanciène
rhétiène
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rhétoriciène
rhodaniène
riemanniène
roboticiène
rosicruciène
rotuliène
rythmiciène
sabbathiène
sabéène
saducéène /

[sadducéène
sahariène
sahéliène
saint-simoniène
salésiène
saliène
saturniène
sélaciène
séléniène
sémanticiène
sémioticiène
sène
septénal
septénat
sévriène
shakespeariène
sibériène
siciliène
sidéène
siène
siluriène
simiène
solfatariène
solutréène
soudaniène
soutenir

soutiène (sbj)
soutenons
soutiendra

souvenir N
souvenir (se)

souviène (sbj)
souvenons

souviendra
sphinctériène
statisticiène
stéroïdiène
stoïciène
stromboliène
stylisticiène
subaériène
subsahariène
subvenir

subviène (sbj)
subvenons
subviendra

sulpiciène
sumériène
surprendre

surprène (sbj)
surprenons
surprendra

surrénaliène
survenir

surviène (sbj)
survenons
surviendra

syntacticiène
systématiciène
systémiciène
tacticiène
tarsiène
techniciène
télébène
ténis
ténisman
ténistique
terriène
théologiène
théoriciène
thermiciène
thermidoriène
thermodynamiciène
thyroïdiène
tiène
tenir

tiène (sbj)
tenons
tiendra

toarciène
tokhariène
touraniène
trachéène
tragédiène
transamazoniène
transcanadiène
transcaspiène
transcaucasiène
transneptuniène
transpyrénéène
transsahariène
transsibériène
transuraniène
triathloniène
tribunitiène
tricénal
triénal
trochantériène
trochléène
tunisiène
turoniène
tyroliène
ukrainiène
ultradiène
unitariène
uropygiène
vauclusiène
vauriène
végétaliène
végétariène
vendéène
vénériène
vénitiène
vénusiène
vespasiène
vicénal
victoriène
venir

viène (sbj)
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venons
viendra

viénois
viénoiserie
vietnamiène

villafranchiène
voltairiène
vomériène
vulcaniène
wagnériène

würmiène
xiphoïdiène
zootechniciène
zoroastriène
zostériène
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8. EPP > ÈP / ÉP

stépage
stèpe

stépeur
stépique

9. ERR > ÈR / ÉR

abérance
abérant
abération
aérotérestre
aguéri
aguérir
alcalinotéreux
améri
amérir
amérissage
antiguère NA
antitéroriste
attérage
attérant
attérer

attère
attérons
attèrera

attérir
attérissage
attérissement
biotérorisme
biotéroriste
cimetère
circumtérestre
cyberguère
daguéréotype
déférage
déférer

défère
déférons

défèrera
dérick
dérière NAv
dessérage
dessèrement
dessérer

dessère
dessérons
dessèrera

détérage
détérement
détéré
détérer

détère
détérons
détèrera

détéreur
dévérouiller
dévérouillage
écher
empiérer

empière
empiérons
empièrera

empièrement
enférer

enfère
enférons
enfèrera

enquère (à —)
ensérer

ensère
ensérons
ensèrera

entérage
entèrement
entérer

entère
entérons
entèrera

épiérage
épièrement
épiérer

épière
épiérons
épièrera

épiéreuse
équère N
équérage
équérer

équère
équérons
équèrera

ère N
érer

ère
érons
èrera

érance
érant
érata
ératique



ératum
èrements
éroné
éronément
extéritorialité
extratérestre
extratéritorial
extratéritorialité
férade
férage
férailler
féraillage
féraille N
féraillement
férailleur
fératier / fèretier
féré
fèrement
férer

fère
férons
fèrera

féret
féreur
féreux
féricyanure
férique
férite
féritine
férociment
férocyanure
féroélectricité
féromagnétique
féromagnétisme
féronickel
féronnerie
féronnier
féroprotéine
férotypie
férouter
féroutage
féroutier
férovanadium

féroviaire
férugineux
férure
fumetère
guéguère
guère
guérier
guéroyer
hypéréalisme
hypéréaliste
inintérompu
intéro
intérogateur
intérogatif
intérogation
intérogativement
intérogatoire
intéroger
intérogeable
intérompre
intéronégatif
intéros
intérupteur
intéruptif
intéruption
jéricane
kérie
lière
maréchal-férant
méditérané
méditéranéen
méditéranéène
mérain
paratonnère
partère
péré
périère
péron
péroquet
péruche
péruque
péruquier
piérade

piéraille
pière
piérée
pièreries
piéreux
piérier
piérot
ressérage
ressère N
resséré
ressèrement
ressérer

ressère
ressérons
ressèrera

séran
sère N
sérer

sère
sérons
sèrera

sérage
sératule
séré
sèrement
sérette
sériste
sérure
sérurerie
sérurier
soutérain
soutérainement
supratérestre
térage
térain
téramare
téraqué
térarium
térasse N
térasser
tère N
térer

tère
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térons
tèrera

téreau
téreauter
térestre
téreur
téreux
térible
tériblement
téricole
térien
tériène
térier
térifiant
térifier

térigène
téril
térine
téritoire
téritorial
téritorialement
téritorialité
téroir
térorisant
térorisme
téroriste
tonnère
transférine
véranne
vérat

vère
véré
vérée
vèrerie
vérier
vérière
vérine
véroterie
vérou
vérouillage
verrouiller
vérucaire
vérucosité
vérue
véruqueux
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10. ETT > ÈT / ÉT

ablète
admètre

admète
admétons
admétra

affichète
aiglète
aigrelète
aigrète
aigrété
aiguillète N
aiguilleter •

aiguillète
aiguilletons
aiguillètera

ailète
allégréto
allumète
allumétier
alouète
amourète
amulète
amusète
andouillète
anisète

ariète
arpète *
assète
assiète
assiétée
assujétir
aubète
autocouchète
autonétoyant
avionnète
avocète
baguète
baïonnète
balayète
ballétomane
bandelète
bannète
banquète N
banqueter •

banquète
banquetons
banquètera

barbichète
barquète
barrète

baskéteur
bavète
bêcheveter •

bêchevète
bêchevetons
bêchevètera

belète
bèqueter * •

béquète
béquetons
béquètera

bercelonnète
bergeronnète
bète
bèterave
bèteravier
beurète
bichète
bicyclète
biellète
billète
billèterie
billétiste
binète
biquète



bistouquètes
blanquète
blète
blétir
bleuèterie
blondinète
bluète
bobinète
boète / bouète
bonnète
bordurète
bossète
bouclète
bouffète
boulète
bourrète
braguète
branlète
brèteler •

brétèle
brètelons
brétèlera

brète N
bréter

brète
brétons
brètera

bréteur
breveter •

brevète
brevetons
brevètera

briquète N
briqueter •

briquète
briquetons
briquètera

brochète
bronzète
broquète
brouète N
brouéter

brouète

brouétons
brouètera

brunète
buchète
burète
buvète
cachète N
cacheter •

cachète
cachetons
cachètera

cadenète
cadète
cagète
caillète
caissète
calculète
camionnète
canète
caninète
carpète
carpétier
cartelète / quartelète
caserète
casquète
casquétier
cassète
cassétothèque
cassolète
castagnètes
castorète
catherinète
caudrète
causète
cébète
cerisète
cète
chainète
chambrète
chansonnète
charrète
chaufferète
chaussète

chemisète
chenillète
chevillète
chevrète
chouète
chouquète
ciboulète
cigarète
cigarétier
civète
clairète
claquète N
claqueter •

claquète
claquetons
claquètera

clarinète
clarinétiste
clavète N
claveter •

clavète
clavetons
clavètera

clayète
cliquètement •
cliqueter •

cliquète
cliquetons
cliquètera

clochète
clopinètes
collerète
colleter •

collète
colletons
collètera

colonnète
combinète
commétage
commètre

commète (sbj)
commétons
commétra
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comprenète
compromètre

compromète
comprométons
compromètra

concéti
conféti
coquète NA
coquètement •
coqueter •

coquète
coquetons
coquètera

coquèterie
coquillète
cordelète
cornète
cornétiste
corvète
cossète
côtelète
couchète
coucougnètes
couète
courbète
courète
courgète
cousète
crapète
craquètement •
craqueter •

craquète
craquetons
craquètera

crépinète
cressonnète
crevète
crevétier
croisète
croquète
croquignolète
crossète
cueillète

cuisinète
cuissètes
curète N
cureter •

curète
curetons
curètera

cuvète
cytosquelète
dandinète
débarbouillète
débraguéter

débraguète
débraguétons
débraguètera

décacheter •
décachète
décachetons
décachètera

déchèterie*
déchiqueter •

déchiquète
déchiquetons
déchiquètera

déclaveter •
déclavète
déclavetons
déclavètera

décliqueter •
décliquète
décliquetons
décliquètera

décolleter •
décollète
décolletons
décollètera

décommètre
décommète (sbj)
décommétons
décommétra

déjeter
déjète
déjetons

déjètera
démètre

démète
démétons
démétra

démoucheter •
démouchète
démouchetons
démouchètera

dépaqueter •
dépaquète
dépaquetons
dépaquètera

désendètement
désendéter (se)

désendète
désendétons
désendètera

dète
devinète
dilétante
dilétantisme
dinète
disète
diséteux
disquète
divète
dosète
doublète
doucète
doucètement
douchète
douillète
douillètement
douillèterie
drôlète
duétiste
duéto
dunète
échauguète
échelète
éclairète
éméteur
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émètre
émète
émétons
émétra

émièter
émiète
émiétons
émiètera

émiètement
émiéteuse
émoucheter •

émouchète
émouchetons
émouchètera

empaqueter •
empaquète
empaquetons
empaquètera

emplète
encliqueter •

encliquète
encliquetons
encliquètera

endètement
endéter

endète
endétons
endètera

entourloupète
entreméteur
entremètre (s’)

entremète (sbj)
entremétons
entremétra

épaulète
épeichète
épinceter •

épincète
épincetons
épincètera

épinète
épine-vinète
épinglète

épinochète
épluchète
épousseter •

époussète
époussetons
époussètera

éprouvète
épuisète
escampète
escarpolète
escopète
espagnolète
esperluète
estafète
étiquète N
étiqueter •

étiquète
étiquetons
étiquètera

exosquelète
facétons
facète N
facété
facéter

facète
facétons
facètera

facturète
fauchète
fauvète
femmelète
fermète
feuilleter •

feuillète
feuilletons
feuillètera

feuilleton
fillète
finète
fixète
fléchète
fleurète
fleurétiste

fliquète
fluète
follète
forjeter

forjète
forjetons
forjètera

fossète
fouéter

fouète
fouétons
fouètera

fouétard
fouété
fouètement
fourchète
fourgonnète
franquète

(à la bonne —)
frète N
fréter

frète
frétons
frètera

frisète
frisquète
fumète
fusète
gâchète
galète
galéteux
galipète
gambète
garcète
gargoulète
gariguète / garriguète
gaufrète
gazète
gendelètre
genète
gentillète
géter
ghéto
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ghétoïsation
gigolète
ginglète
ginguète
girouète
gloriète
goélète
goguète
gommète
gonflète
gorgerète
gosète
goujonnète
gourmète
gouttelète
grandelète
grandète
grassouillète
grenouillète
grimpète
grisète
gruppéto
guéteur
guéter

guète
guétons
guètera

guignète
guilleméter

guillemète
guillemétons
guillemètera

guillerète
guinguète
hachète
herbète
herminète
historiète
hoqueter •

hoquète
hoquetons
hoquètera

houlète

houppète
illétré
illétrisme
immétable
interjeter

interjète
interjetons
interjètera

ivète
jambète
jambonnète
jaquète
jarreter •

jarrète
jarretons
jarrètera

jasète
jaunète
jeannète
jeter

jète
jetons
jètera

jeunète
jouète
juillétiste
jupète
kitchenète
lancète
languète
larghéto
lavète
layète
lète
létique
létrage
lètre
létré
létrine
létrisme
létriste
levrète N
levrété

levréter
levrète
levrétons
levrètera

librétiste
lichète
limète
limétier
linaigrète
linète
lingète
linguète
liquète
lirète
lisète
logète
longuète
lopète
lorète
lorgnète
louveter •

louvète
louvetons
louvètera

luète
lunète
lunèterie
lunetier * / lunétier
lurète (il y a belle —)
machète
madeleinète
magnétocassète
maigrelète
maisonnète
majorète
mallète
manchète
manète
maniguète
maquète N
maquéter

maquète
maquétons
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maquètera
maquétisme
maquétiste
marchète
margoulète
marionnète
marionnétiste
marketer •

markète
marketons
markètera

marouète
massète
mauviète
mazète
merlète
mésangète
mesurète
métable
méteur
mètre

mète
métons
métra

meurète
midinète
miète
mignonnète
mimolète
minète
minicassète
mirète
mitraillète
mobylète
mofète
mogète / mojète
molète N
moleter •

molète
moletons
molètera

montagnète
moquète N

moquéter
moquète
moquétons
moquètera

moquétiste
mosète
motocyclète
mouchète N
moucheter •

mouchète
mouchetons
mouchètera

mouète
mouffète
mouflète
mouillète
moulinète
mozète
muète
mulète
murète
musète
musiquète
navète
navéteur
nénète
nétiquète
nète
nètement
nèteté
nétoyer
neurotransméteur
nivelète
noisète
nonnète
novelète
nuisète
nymphète
odelète
œillète
offsétiste
ognète
olivète

ombrète
omelète
omètre

omète
ométons
ométra

onglète
opérète
orangète
orcanète
oreillète
oubliète
paillète N
pailleter •

paillète
pailletons
paillètera

palète
palétisé
palétiser
palmète
pâquerète
parisète
parqueter •

parquète
parquetons
parquètera

passerinète
passète
patinète
paulète
paupiète
pauvrète
pêchète
pèleter • 1

pélète
pèletons
pélètera

pendulète
pénichète
percerète

1. Voyez la liste ell.
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percète
permètre

permète
permétons
permétra

perpète (à —)
pesète
pétrolète
phalangète
photoéméteur
pichenète
piécète
pincète
pipelète
pipète
piquète N
piqueter •

piquète
piquetons
piquètera

pirouétons
pirouète N
pirouètement
pirouéter

pirouète
pirouétons
pirouètera

pissète
pitchounète
placète
planchète
plaquétaire
plaquète
plumète
pochète
poinsétia
pommète
pompète
ponète
poucètes
poudrète
poulète
poussète

projeter
projète
projetons
projètera

prométeur
promètre

promète
prométons
prométra

proprète
psallète
quadrète
quartelète / cartelète
quartète
quéquète
quintète
rackéter

rackète
rackétons
rackètera

rackéteur
raclète
radiocassète
rainète
ramassète
ramète
raquète
raquéteur
ratissète
réadmètre

réadmète
réadmétons
réadmètra

rebraguéter
rebraguète
rebraguétons
rebraguètera

recacheter •
recachète
recachetons
recachètera

recète
recoupète

rééméteur
réémètre

réémète
réémétons
réémétra

réformète
réglète
regréter

regrète
regrétons
regrètera

regrétable
regrétablement
reinète
rejeter

rejète
rejetons
rejètera

remètre
remète
remétons
remétra

remétant
rempaqueter •

rempaquète
rempaquetons
rempaquètera

rénète
reniflète
retransmètre

retransmète
retransmétons
retransmétra

retransméteur
riflète
rillètes
rincète
risète
riveter •

rivète
rivetons
rivètera

robinèterie
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rondelète
roquète
rosète
rouannète
rouète
rouflaquète
rougète
roulète
roupètes
roussète
rubiète
ruflète
sagète
saiéter

saiète
saiétons
saiètera

salopète
sandalète
sanisète
saperlipopète
sapinète
sarclète
sarrète
sarriète
satinète
saucète
saumonète
sauvète (à la —)
savonnète
sélète 1

serfouète
serinète
serpète
sérète
serviète
séter
seulète
silhouète N
silhouéter

silhouète

1. Voyez la liste ell.

silhouétons
silhouètera

simplète
singalète
socquète
sœurète
sonnète
sornète
soubrète
souchète
souffleter •

soufflète
souffletons
soufflètera

soumètre
soumète
soumétons
soumétra

spaghéti
squelète
squelétique
starlète
statuète
stèpe
stépeur
stépique
strète
studète
sucète
sucrète
suète
suffragète
sujète
supérète
surendété
surendètement
surète
surjeter

surjète
surjetons
surjètera

tablétage
tabléter

tablète
tablétons
tablètera

tacheter •
tachète
tachetons
tachètera

talonnète
tapète
targète
tartelète
tartiflète
tassète
télétransmètre

télétransmète (sbj.)
télétransmétons
télétransmétra

tète
tigète
tinète
tirète
toilétage
toilète N
toiléter

toilète
toilétons
toilètera

toiléteur
tomète
topète
touchète
touillète
tournète
transméteur
transmètre

transmète (sbj.)
transmétons
transmétra

trempète
trinquète
tripète
triplète
tristounète
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trompète N
trompéter

trompète
trompétons
trompètera

trompétiste
trottinète
turbulète
ultraviolète
vachète
vaguelète
vedétariat
vedète

vedétisation
veinète
vendangète
vendéta
venète
verdelète
vergerète
vergète
vidéocassète
vignétage
vignète
vignétiste
vinaigrète

violète
voilète
voiturète
volètement •
voleter •

volète
voletons
volètera

vrillète
zappète
zigounète
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